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Έ ν  τώ  προηγουμένου κεφαλαϊω είδομεν τον 
Φιλιππίδην παλαίοντα κα τά  τών ζητούντων νά 
διδάξωσι καί φωτίσωσι τό ε”θνος διά γλώσσης 
άγνωστου εις αύτό, είδομ,εν αυτόν ύψοϋντα τήν βα
κτηρίαν καί πατάσσοντα τούς θεουροϋντας σοφίαν 
τήν συλλογήν τών λέξεων, καί τά ς γνώσεις τη ς 
γραμματικής καί τή ς  όητορικής άποκλειστικώς· 
άλλ’ έν τω  παρό’ τ ι θέλομ.εν ίδεϊ αυτόν καθήμε- 
νον έν μέσω τών ερειπίων τή ς  Ε λ λ ά δ ο ς , καί επί 
τή  θέα τού άλυσσοδίτου έθνους θρηνούντχ, καί 
έκδηλούντα δ ι’ επιφωνήσεων καί στεναγμών τό 
βαρύ άλγος, όπερ έπίεζε τήν εΰγενή αύτού 
ψυχήν.

Ά ν ά  πάσαν σελίδα τού έργου του, άνά πά
σαν περιγραφήν τή ς  πολιτικής ή  τή ς  κοινωνικής 
καταστάσεως τή ς Ε λ λ ά δ ο ς έν συνόλου ή έν τοϊς 
καθ’ έκαστον, ή  γραφίς του γρχφουσα καταλείπει 
οπισθέν τη ς  τό στυγνόν χρώμα τής οδύνης. Ευ
θύς έν άρχή τή ς  γεωγραφίας, έν τή  προσφωνήσει 
εις τάν Ποτέμκιν, ονομάζει τήν Ε λ λ ά δ α  οίκτράν 
καί τραγωδίας ύπόθεσιν, λείψανον τή ς  βιαίας 
καταγίδος, n a rá O Jio r  καί d ia ti\ ro r  Έ Λ Χ ά ό α . 
Αισθάνεται ό τα ύτα  άναγινώσκων ότι δ Φιλιπ
πίδης καί ό Κωνσταντάς άρχόμενοι τού έργου 
των, εύθύς έν τ ή  πρώτη αναγραφή τού ονόμα
τος τή ς  άτυχούς Π ατρίδοςτων Ε λλά δος, κα τέ- 
λειπον τόν κάλαμον όπως άπομάξωσι τά  δάκρυα, 
τά  όποια άνέβλυσαν άπό τών οφθαλμών των.

Διαγραφών τήν γεωγραφικήν θέσιν αύτής κα
τά  τήν αρχαιότητα, τούς ποταμούς, τούς λιμένας, 
την ευφορίαν, τά  προϊόντα, τό εμπορικόν πνεύμα 
τών αρχαίων Ε λλή ν ω ν , θρηνεί διά τούς απογό
νους τούτων, οΰς ονομάζει χαχορρίζιχους, έπίθε- 
τον, όπερ συνήθως επαναλαμβάνει. Ή δύνατο, λέ
γει, ν’ άκμάζη καί σήμερον τό  έμπόριον εις τήν 
Ε λλά δ α , ά λλ’ a e ír e  rtxpv  σχεδόγ-  καί τί 

» άκμή πραγματείας ζη τείς εις έναν τόπο, όπου 
» ή  Οάλασσά του βράζει άπό πειρατάς, ή  ξ η -  
» ρά του είναι γεμ ά τη  άπό κλέφταις ή κισιν- 
τζή δ ες ; »

t o m o *  ιθ ’ .  — ι885

Ή  έ λ λ ε φ ς  τή ς  ευνομίας καί τής ασφαλεία; έξ- 
ηνάγκασε, λέγει, τούς Έ λ λ η ν α ς ν’ άποδημώσιν 
εις ξένα; έπικρατείας όπως έμπορεύωνται, γινό
μενοι υπήκοοι ξένων αυλών, « και αναστενάζουν 
υ> πάντοτε ενθυμούμενοι τά  όμορφα καί «ύτυχι- 
υυ σμένα κλίματα  της πατρίδος τους ».

« Διά τά  ήθη τους, μέ τ ί νά πή τινά ; διά 
» τά  ήθη αύτών όπου είναι ύπόζυγοι υστερημένοι 
» άπό σχολεία, άπό βιβλία, άπό άναθροφή, άπό 
» πα ιδεία . Μόλον τούτο τό ' ΕΧ Χ ηηχό tx e ïr o  
» screûpa, όπου έμψύχονε τούς προπάτορας τους, 
» ένα ; πολυχρόνιος ζυγός, όπου ζωόνει όλα καί 
υυ τ ά  νεκρόνει, δέν ήμπόρεσε νά τό σβήση· d i r  
» π ρ ο σ μ έ η ι  it a p a  i r a  α ίσ ιο  ά η μ ο  r à  x r ev o p ,  
»  d ià  r à  à r à f ij καί r à  . Ι ά μ ψ γ  x à X ir  etc rô  
θ έατρο  τον  Κ όσμ ον  I »

Βαθεΐα  παρατήρησες, ένέχουσ* τό σπέρμα 
διαγνώσεως τού μέλλοντος έν τ ή  πρώτη αύτοΰ 
συλλήψει. Πρό 2 1 0  έτών ό Θεοδόσιος Ζυγομα- 
λά ς γράφων πρός τόν Κρούσιον, έκφέριι μόνον 
ευχήν ύπέρ άποκαταστάσεως τή ς Ε λ λ ά δ ο ς  «Δώ η 
δέ θ εό ς  ποτε d r e a i r  καί i J e v â e p la r  τήν τε  εις 
rô  à p x a îo r  à n o x a r â o r a a ir  » . Ά λ λ ’ ό Φ ιλιππί
δης δεν εκφέρει εύχήν, διότι έβλεπε μακράν, έστω 
καί άμυδρώς, καί όπισθεν ομίχλης, τό λυκαυγές 
καινοφανούς ημέρας. Α ληθώς δέ τό ζωοποιόν 
πνεύμα τή ς  αρχαίας Ε λ λ ά δ ο ς  δέν είχε διασ/.ε- 
δασθή ΰπό τή ς  πνοής, ή τις  έφυγάδευσε τήν 
ελευθερίαν, ά λλά  περιίπτατο περί αύτήν, φερό- 
μενον τήδε κάκεΐσε ώς νέφον δροσερόν, έγκλείον 
τήν βροχήν, ήτις έμελλε νά ζωογονήση καί πο
τίση τήν χέρσον καί αύχμηράν αύτής γήν. 
θ ά  ίσκίρτησε δέ βεβαίως ό Φ ιλιππίδης, ό 
τόν αίσιον άναμένων άνεμον διά τήν αναλαμ
πήν, ύπό χαράς καί αγαλλιάσει»;, ότε, μ ετά  
πολλά έτη , άφ’ ής έγραφε τ ’ ανωτέρω, έπιζήσας, 
ήκουσε καί είδεν οτι μικρά γωνία τή ς  μεγάλης 
Ε λ λ ά δ ο ς , ής τά  όρια διέγραψεν, ανέκτησε τήν 
ελευθερίαν τη ς . Κ αί δέν γνωρίζομεν μέν τ ί  είπε 
τούτο μαθών, ούδ’ έγραψε τι περί τούτου* ά λ λ ’ 
ήαείς ε'χοντες έν τω  νώ δλόκληρον τήν ζω ντα 
νήν εικόνα τού βίου του φανταζόμεθα αύτόν 
όπότε εις τά  βάθη τή ς  Βκσσαρκβίας, εν τή  
χώρα τών Γετώ ν, πολιός ήδη παρέδιδε τω  1 8 3 3  
τό πνεύμα, ύψούντα ύπό τό μοναχικόν ^ασον την

>7



132 H E T l A

τούς λόγους εκείνους γράψασαν χεϊρα, καί εύλο- 
γοϋντα το ε"ργον του 1 8 2 1 .

Οΰ μόνον δ ’Λ γ  Φφ γενικφ τ ρ β *α τ ι  
γραφίας έκφράξ« -ΓήΥ θλίψίν του,; άλλόΓ και 
τα ϊς κα τά  μίόος ε π ά λ ίχ ις  περί ών γεωγρα·
Έ ν  τ φ  τϊίρΐ ΤΒΪΙνης ^ ή & ί τ ι  περί®
ληστρικών έξεων καί του βίο̂ ) των Μανιατών έν 
τφ  τότε χρόνω λέγει μ Οί Μ α ν ίχ τα ι.. .* ωντας 

*.ν^ρω.ποε: ένεργοί, επιδέξιο:, φιλοκίνδυ- 
»  νοι, κατοικώντας έναν.- τ όπο πετρώ δη, καί |- 
» ακολούθως μήν ε’χ ω ν τζς εις τψνά- κχτχγίνω ν- 
» - χ ι  καί λιαζόμενοι άπ' χυτόν νά ρίξουν ταϊς 
» ελπίδες τους εις, την Ο ά λ α σ σ α ,έ,.. είμποροϋ- 
» .  φαν,βέβαια να είναι, άλλοι Βενετζιάνοι καί
» Ό λλανδέζοι. Ή  πρα γματεία   ή επιμιξία
»  . . . .  τ α  πλούτη τους καί δ φωτισμός ίσως ή- 
» θελχν τούς κάμη τό καύχημα τού χ αχ ορ ρ ί-  
» ζι*ου  ελληνικού έθνους. Μα ποιο είνε τό αίτιο 
» δποϋ τούς έμπόδΐίε καί τούς εμποδίζει άκόμι ;

τοίόϋτους άπογόνούς. «  7Υ ήόοΠ ί ΐμ9ε.Ιε ε ϊ ϊ ε  ϋίς 
ΪΫ ά 'γ ε& τ ΐρ ο  '"ΕΧΛηΥα γ α  άχούφ ’Α ρ χ η ,'Έ -  

η π ιχ ρ ά ζ ε ια ,  Α ίζ α μ ι  Έ .Ι.Ιη Υ ιχή , τό μόνο λ εί
ο» ψανο τη ς δόξης αύτοΰ, του ευκλεούς ποτε έθνους 
καί τώρα χ α χ ο ρ ρ ίζ ιχ ο υ ! . »

Ο ίλόγοι Ουτοι, ή  εκρηξις χ υ τη  τοϋ πόθου έλευ- 
θέρας ,Π χτρίδος, μιας Ε λλη νικ ή ς Έ π ικρ α τίίχς 
καί Δυνάμεως, δσΟν καί άν είνε κατάκοροι άκρά- 
τΟύ -̂ οιλοπα-ίρίας, 7 όσον καί αν φχνταζώμεθα 
τούτους έκφείΟμένους μεγαλοφώνως, ο τον κα ί αν 
γράφωντχι έν τ η  γεωγραφία μεγάλοις άραιοίς 
γράρίμασι, μόλις άντηχοΰσιν εις τά ς άκοάς μας 
ασθενώ; έκ της Ιστορικής σκηνής- διότι έν τω  
μεταξύ ε’πιπροσθοϋσι τ ά  γιγαντιανα αναστήματα 
τών άνδρών τ ή ς  ελληνικής έπάνάστάσεως, καί 
ήχόϋσιν οί κρότοι τών μεγάλων έργων -του 1 8 2  1, 
διό καί μόλις σήμερον δυνάμεθα να διακρίνωμεν 
εις τό 'βά θος τής σκηνής τού; προδρόμους εκείνους 
τή ς ελληνικής έπαναστάσεως, ευχόμενους ϋπέρτοϋ 
ελληνικού έθνους, καλλιεργοϋντας τήν  άρουραν 
τής · ελευθερίάς, σπείρΟντας των σπόρον, έκχερ- 
σοϋντάς την-γην, πρόσωπα σεβαστά διά τήν 
'ίλοπατρίαν,· διά τά ς γνώσεις, διά άάς θυσίας, 
ϊά  του; εύγενείς ιδρώτας,, διά τό μαρτύριον.

'Λ λλ ’: έ  πόνος τού Φιλιππίδου έντείνεται σφο- 
δρότερον έν τ ή  περιγραφή εθνών πεπολιτισμένων, 
ών έκ  του πλησίον είδε τ ’ αγαθά καί τον πο
λιτισμόν- διότι έπεσκέφθη καί την Ιταλίαν, καί 
τήν Γαλλίαν, καί τήν Γερμανίαν, έγνώρισε σοφούς 
τούτων άνδρας, μ εθ ' ών συνήψεν αλληλογρα
φ ίαν εύρεθη δ ’ έν Παρισίοις κατά τ α ; παρα-

.  -‘5ϊΚ·Χ*$ν^% τής'δπόΐαζ
επόρεύθη έκεΐ ΐνά μελετήσή τον χαρακτήρα "κ α ι

£

τήν άνάπτυξιν. "Ω σ τε έχων όρον συγκοίσεως τής 
κα τα στά σεω ; τ ή ;  'Ε λλάδος, βαθεως . .έπασνε 
ϊλέπων την αθλιότητά τα ΰτης, διό καί έκφεύ- 

: γ ο υ ΐν  έν κεφαλαίω τής γ*ωγοαοία 
Γα λλία ς οί λόϊβ!;ονιοι έν Ιλ Τ ο ι; πο) 

ραφίδο
» τούς .τρόπους σήμερον . στά  ά λλα  ε'θνη, καθώς 
» ποτε’ ο Γ Έ ^ Ϊή ν ε ;; ~οί Ε λ ληνες, οπού έπροξενοϋ- 
» σαν θαύμα καί φόβο ποτέ, καί τώρα εΛβ,ος καί
¿ζΕΩΙΜΙΙΊΟνίΙΟί. )) .   -ί  / Γ  '

Διά τοιούάΦν Δ ήίεώ ν 1 σελίδες ! τιν ίς¿τή ς γεω 
γραφίας του άποβαίνου«. θρήνος τή ς Ε λ λ ά δ ο ς . 
«  Τ α λ α ίπ ω ρ η  καί χαχ ορρ ίζ ιχ η  Έ . Ι . Ι ά ύ α  ε ι ς  τ ί  
χ α ζ ά σ ζ α σ ι η.ΙΟες !  »  αναφωνεί αλλαχού, ίστορών 
τήν διά κλήρου διανομήν ύπό τών 'Ενετών καί 
Φράγκων τών Ελληνικών χω ρ ώ ν  επαναλαμβάνει 
δε τα ύτας καί πολλφ ύστερον έν έτεροι; εργοις, 
εις τά ς σημειώσεις, δ ι 'ώ ν  έπλούτισε τάς μ ετα 
φράσεις του τών ιστορικών λατίνων συγγραφέων 
Φλώρου καί Τρόγου.

'Α λλά  τήν κραυγήν ταύτην τού πόνου καί τή ς 
οδύνης δέν έκφέρει μόνος δ Φ ιλιππίδης, πάσα ή 
μακρα σειρά τών διδασκάλων, τών λογιών, τών 
ιεροκηρύκων, οϊτινες από τής ΙΕ ' έκα τοντα ετη- 
ρίδος δεήλθον τή ς  δυσκληρίας τ ά  έτη  έξεστόμωσεν. 
αϋτ-ήν. Φαινόμενον δ ’ ενταύθα άξιον τη ς  προ
σοχής τοϋ ιστορικού εΐήε . δτι πάντες σχεδόν οί 
δυνάμενοι νά γράψωσι καί έκθέσωσι πολιτικά 
γεγονότα σύγχρονα, νά περιγράψωσι τ ή *  σύγχρο
νον κα τά σ τα σ ή  τ ή ς  Ε λ λ ά δ ο ς  έν ύπομνήμασιν ή 
χρονογραοίαις, παρέλιπδν. τούτο·. Ά λ λ α  τό φαι- 
νόμενονιδάν είνε δυσεξήγητον, άν άναλογισθώμεν 
ότι ¡οι δυνάμενοι νά συγγράνωσιν ήσαν ευάριθμοι, 
ασχολούμενοι εις τήν ώφελιμωτέραν διά τό έθνος 
λειτουργίαν τ ή ς  διδασκαλίας, καί ότι χ ί  τοιαύται 
δημοσιεύσεις δέν είχον λόγον τότε γενέσεως, ούδ; 
ήσαν ιοφελείας τινός πρόξενοι. Ά λ λ ω ς  τ ε  δέ καί 
τί. νά γράψωσιν; Ή  κατάστασις απανταχού 
ήτα ή  αϋτή. Ό  βίος ύπό:.τήν δουλειάν καθίσταται 
μονότονος, στάσιμ-ος, ομοιόμορφος- ένθα δέ λείπει 
ή  χίνησις, ή  πρόοδος, ή. αύξησις, ή  άνάπτυξις ή 
κοινωνική, καί ή  παραγωγή, ό πεζός τή ς  ιστο
ρίας κάλαμος μόνον στεναγμούς, ή  δ έ  ποίησις 
μόνον θρήνους έχει ν’ άναγράψη. Ούτος νομίζομεν 
είνε δ λόγος δι’ δν τό .τουρκοκρατούμενη Ε λ λ ά ς  
δέν πχρήγχγε χρονογράφους. Ο ί πεπαιδευμένοι, 
ο ί . άναλαβόντες τήν  ποδηγέτησιν τού έθνους ήρ- 
κούντο ν 'άναζητώ σι μόνον τούς τρόπους τή ς  ά ν χ - 
κουφίσεως τών δεινών ά ντίτή ς περιγραφής αύτ.ών, 
καί έν τ ή  αναζητήσει τα ύ τη  φυσικόν ήτο κ ε -  
κμηκότες· νά εκπέμπωσι τήν φωνήν τού σ τε
ναγμού, καί τού ταλανισμού τή ς  τύ χ η ς των.

' Εντεύθεν δ ε , άν ■ δεν πλάνώμεθα, καί ή 
αρχή ' τώ ν’ "θρ^τωκ, πόιήσεως ίδίάζόύσης ευθύ- 
μ ετά  τήν άλωσιν τής Κωνσταντινουπόλεως, εις

τούς Έ λ λ η ν α ς, εις ους οί θρήνοι καί τ ά  δ ά -  ί 
κρυα άπέμειναν ö μόνος κλήρος.

Ή θέλαμεν άπομακρυνθή τού θέματος ήμών, 
άν άνεγράφομεν, έστω  καί τεμ ά χια , έκ τών 
ποιήσεων τούτων καί τών μονωδιών έπί τή  
άλώσει μεγάλων Έλληνίδω ν πόλεων, οίον τής 
Κωνσταντινουπόλεως καί τή ς  Θεσσαλονίκης, ή 
έπί τή  άπωλεία μεγάλων άνδρών, θεοιρουμένων 
έν τή τότε λειψανδρία ώς σωτήρων καί στύλων 
τού έθνους. Ά ς  ζητήσωσιν οί θέλοντες ν’ άνα- 
γνώσωσι τα ύτα ς έν τοίς σωζομένοις του Ά κ ο - 
μινάτου, έν ταις συλλογαις τού Έ λλισσεν  (Ε 1 -  
lis se n ), τού Τάφελ ( T a f e l ) ,  τού Σ άθχ· άρκού- 
μεθα τό έφ’ ήμϊν ενταύθα έν πχραδείγματι, 
καταβαίνοντες τήν κλίμακα τών χρόνων, εις τήν 
αναγραφήν ολίγων ρήσεων, δ ’ ών απεικόνισαν 
τήν κακοδαιμονίαν τής ΙΙατρίδος πεζογράφοι 
σύγχρονοι τού Φιλιππίδου, ή ολίγον προγενέστεροι 
τούτου ή  μεταγενέστεροι.

Ό  ’Αθανάσιος Έ α λ ίδ α ς τ φ  1 7 9 1  έν τ ή  προ
σφωνήσει τού βιβλίου του πρός τήν Αικατερίνην εϊ- 
δομεν έν άρχή ότιόνομάζει την Ε λ λ ά δ α  ά ό ο ζ ο ζ  
καί όνστυχή . Ό  Ευγένιος δ Βούλγαρης έν τή  
προσφωνήσει του έπίσης πρός τήν Αικατερίνην 
τής μεταφράσεως τού συγγράμματος τού Ά δ α μ  
Ζοιρνικχβίου Βορούσσου περί έκπορεύσεως τού ’Α
γίου Πνεύματος, τ ώ  1 7 9 7  λέγει περί τή ς έκκλη- 
σίας τή ς Ελλάδος α Β έβα ια  ή τών Γραικών 
ϊ  εκκλησία καί τών λοιπών άλλων τών αύτή 
» δμοδόξων, ένω καί πόρρωθεν ευχαρίστως άκού- 
» ουσι τή ς είτε θυγατρός, είτε καί αδελφής έκ - 
» κλησίας, τή ς 'Ρω σσικής, ταύτην τήνεύκληρίαν 
» καί έπαύξησιν, έπειδή δέν ευτυχεί καί εκείνη 
» νά μ ελω δή  άπαρενοχλήτως κα ί άνετττ,ρεάστως 
» τήν ώδήν τού Κυρίου έπί γης, τη ς  ποτέ μέν 
» ίδιας, νύν δ έ, φ εύ !, άλλοτρίας, δέν είνε τρά- 
» πος νά μή σ χ ετλ ικ ζη , καί νά μ ή  ολοφύρεται 
» συναισθανόμενη έκ παραθέσεως βαρυτίραν τήν 
αύτής α θ λ ιό τ η τ α  κ τ λ . » Έ ν  τέλει δέ τής προσ- 
» φωνήσεως γράφει. Ν αί, Κυρία, Εύσεβεστάτη 
» καί ΓΙανιυσπλαχνικωτάτη, Νεύσον εις τήν 
» θερμήν ικεσίαν τοϋ ταπεινού καί πιστού δού- 
» λου σου καί ύπηκόου σου! Ώ φ ελη θή τω  ή  .τα- 
» γάθ.Ιιυς Γ ρ α ιχ ία  ύπό τής μεγάλης αύτής 
ΙΙροστάτιδο; . . . »

Εϊδομεν δ ’ έν τοϊς προηγουμένου ότι έν τή  έ- 
τέρα προσφωνήσει τού 1 7 7 0  δ Βούλγαρης ονο
μάζει την  Ε λ λ ά δ α  z ä . l a i r a r .

Ό  Π ολυζώη; Λ αμπανιτζιώ της έξ Ίωαννίνων, 
δ φιλογενίστατος ο·υτος έκδοτης πλείστων όσων 
έργων λογιών 'Ελλήνων έν τοίς προλεγομένοις εις 
την εκκλησιαστικήν ιστορίαν τού Μελετίου τώ  
17 8 4  κατακρίνων τούς μή δαπανώντας δ ι’ αγο
ράν βιβλίων δμοεθνείς, καί τούς μ ή  άναγινώσκον- 
τας, γράφει- « ώ τής άθλιότητος τού γένους μ.ας, 
» όπου δέν στοχάζονται ότι διά τήν έλλειψιν τής

» μαθήσεως καί άνχγνώσεως τών άξιολόγων βι- 
» βλίοιν καί τής σπουδής ίβ α ρ β α ρ ώ θ ιψ εγ  καί 
» έγίναμεν τό βδέλυγμχ καί τό εζοιιθέΥύψα 
» τών άλλων εθνών, εις καιρόν όπου ήμασθεν τό 
παράδειγμά τους καί ή  στολή αυτών. »

Ό  Γεώργιος Φ χ τζ έχ ς  έν τή  Γεωγραφία του, 
ήν έξέδωκε 3 0  έτη  πρό τού Φιλιππίδου, τ φ  1 7 0 0  
κα λει τούς Ρωμαίους ό υ σ ζυ χ είς  καί άθ .Ιίους, 
ουδέ κάν Έ λ λ η ν α ς  ονομάζει τούτους.

Ό  Μ ελέτιος τφ  1 7 2 8  α ’Η Ε λλά ς τό μ έγ *
» καί πολυθρύλητου ονομα εις τούς αρχαίους και
ρούς τό  σμ ιχ ρον  καί όυστνχ'ες  εις τούς νύν » . 
Κ α ί αλλαχού δ αυτός. «  Φ εύ 1 τή ς  ε ./ε ε ιζή ς  κα- 
» τα στά σεω ς! ή πριν υπέρλαμπρος δλοτελώς 
» σχεδόν άπ η μ αυ ράθ η  καί β ε δ α ρ β ά ρ ω τ α ι,  φυ- 
» γούσης έκείθεν τή ς σοφίας οίονεί Τις ορνις τής 
καλιάς α ύτής. »

Ό  ’Αθανάσιος Σ κιαδάς τφ  1 7 2 3  συμβουλεύ
ει τόν Μέγαν Πέτρον νά συλλεξη άπό τών βι
βλιοθηκών τοϋ Ά θ ω  τούς ελληνικούς κώ δικας, 
καί γνωρίζων τήν οίκτράν τή ς  'Ε λλάδος κ α τά - 
πτωσιν, έγραφε πρός έκεϊνον « Ή  dff.H a Έ . Ι -  
» .Ιά ς  μου , ή  έλεεινώς άφανισθείσα ύπό τών βαρ- 
» βάρων, ρ ρ ο γ ζ ίζ ε ι  μάλλον διά ζ α ς  συμφοράς  
η της, παρά διά τά  χειρόγραφα, έξ ών είνε πλου
τισμένη » .

Ό  ’Αλέξανδρος Μαυροκορδάτος έν τοίς Ιο υ 
δαϊκοί; τ φ  1 7 1 6  αναφωνεί a Τό zp iad ff.h o r  
ήμώχ γ έγ ος  ».

Τ ις  δέ αγνοεί τήν περιώνυμον εκείνην δέησιν 
τοϋ Φραγκίσκου Σκούφου, ήν κατεχώρισεν έν τή  
Ρητορική αύτοϋ (  1 6 8 1  ) ,  έν εϊδει παραδείγμα
τος, έν κεφαλαίω 2 3 ,  περί άντιβολήσεως ή δ εή - 
σεως, καί τήν δποίαν έπανέλαβε καί ό Ή λΙας 
Μηνιάτης ; « Μέ τό  σχήμα  τή ς δεήσεως, θέλω 
» παρακαλέσει τόν έλευθερωτήν τοϋ κόσμου Χρι-
» στον νά έλευθερώση  τό Ελληνικόν Γένος
άπό τήν δουλείαν τών 'Αγαρηνών » καί άρχε- 
τα ι « Φθάνει, Κ οιτά, δικαιότατε, φθάνει. "Εως 
»π ότε οί τρισ ΐιθ .Ιιο ι Έ λ λ η ν ες  έχουσι νά εύρίσκων-
ται εις τά  δεσμά τής δουλείας  .............»

Έ ν  έτει 1 6 6 5  δ Εί*γενειος Γιαννούλης δ Α ί- 
τωλός γράφει πρός τόν Διονύσιον Ααρίσης. α Έ ν  
» τοίς μέρεσι τής Α ιτωλίας τή ς  έμής άθ .ΙΙα ς  
η πατρίδος καί έπί πάσι σχεδόν τοίς πέριξ 
» εκείνη κλίμασιν έξέλιπε πρό πολλών ήδη χρόνων
» άπαν καλόν  καί οΰτω συνέβη τούς έκεϊσε
» πάντας άναλφαβήτους γένεσθαι καί άγαν 
τρ ιβ αρβάρουςτ).

Ά λ λ ’ άς καταβώμεν δι’ άλματος τήν κλίμακα. 
Ό  Ιά κω βος Διασωρινος τ φ  1 5 5 5  έν Βρυξέλλαις 
διατριβών, καί έπιστέλλων πρός Φίλιππον Μ ελάγ- 
χθω νχ σημειοί « Έ κ  τής πάλαι εύτυχοϋς καί 
» μακαρίας 'Ε λλάδος, νϋν δέ ¿(Μ ίας, βιβλίων 
τών δυσευρέτων πέμψας σοι βούλομαι κ τ λ . »

Ό  Θεοδόσιος Ζυγομαλάς έτπστέλλων ώ σα ύ -
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τω ς ττρος Κρούσιόν τ φ ' 1 5 8 1  ονομάζει αθ .ΙΙαγ  
τήν Κωνσταντινούπολή. «  "Οσω λαμπρότερα ήν 
» τοσούτψ άθλια κχθεστηκεν, οΰδέν χύτης μα - 
» καριώτερον προτερον, ούδέν i . le h r ó z s p o r  νυν». 
'Οδύρεται έν τχ ίς  έπάτολάϊς αύτού χδ ιχλεί- 
π τω ς, καί θρηνεί έπί τχ ίς  περικυκλούσαις συμφο- 
ρχΐς. Οίκτείρεε r i ;  ’Αθήνας, τήν-Θεσσαλονίκην, 
τό Ναύπλιον, τ ά  Ιωάννινα, «  πόλεις dedotiJcú- 
μ έ γ α ς  » . «  Ό ρώ , γράφει, μετοικήσαντχ πάντα 
» τ ά  άγαθά άπό των Ε λληνικώ ν τόπων, κχί οί- 
κήσχντχ εν ύμίν. »  (το ίς  έν Εύρώπη).

Τούς λόγου; τούτου; του πένθους άκούομεν καί 
χν άνέλθωμεν ετι την κλίμακα άπό τώ ν χρόνων 
τού Φιλιππίδου. Ό  ’Αθηναίο; Π χναγιωτάκης 
Κοδρικχς έν τ ή  u-ετχοράσει χύτου τοΰ συγγράμ
ματος τοΰ Φοντενέλ περί πληθύος κόσμων τφ  
1 7 9 4  λέγει « Ή  δυστυχή ς  Ε λλά ς, τό-εύγενέ- 
» στατον εκείνο άλίμα, τό  τεχνικώτχτον οίκημα,
» τό πολυμαθέστατον έ δ α φ ο ς ... . .  κ τ λ . » ’Εν 
μεταφράσει δε τή ς  χημικής φιλοσοφίας τοΰ Ψουρ- 
κροα, ύπό Θ εοδ. Μ. Ή λιάδου έκδοθείση τφ  
1 8 0 2  προτάσσεται χαλκογραφία είκονίζουσχ έν 
μέσφ αρχαίων ερειπίων καθημένην την 'Ε λλ ά δ α , 
πενθιμον περιβεβλημένην χιτώ να , πρός ήν φέ- 
ρουσι τρεϊς νεαροί Έ λ λ η ν ες  στάμνον ύδατος ΐνα 
πίη· κάτωθεν δέ γέγραπται τό έξης επίγραμμα.

Μτ)*έτι νϋν στύγνίξ» π ο Λ ίο ζ ο Υ Ζ  χύί-.ρε Έ λ λ α ς
Avíe ο ι  γχρ xniúSci ζωογονεί» τ ί  τέχνο.

Ο 'Ιωάννης Κ χσ κχμ π α ς έν τοΐς προλεγομένοις 
τή ς ΰπό τούτου γενομένης μεταφρχ,σεως τών 
διαλόγων τοΰ Φωκίωνος τόϋ Γάλλου Μ χβλή, εν 
^ωσσική υπηρεσία δ ιχτελώ ν, γράφει ότι χπο.στα- 
λείς πρόξενος εις την  Ε λ λ ά δ α  ήσθάνθη έπί 
τούτφ υ.εγάλην χαράν, έμπλεως ών τής αρχαίας 
αύτής ιστορία;· ά λλ ’ ή χαρά του ύπήρξεν όλιγο- 
χρόνιος μ ετά  την απόβασίν του εις ’Α ττικήν, ένθα 
κατελήφθη ύπό απαρηγόρητου λύ π η ; «  θεωρών 
»την μητέρα τής Ε λ λ ά δ ο ς , την ποτέ πρωτεύόυ- 
»σαν κατοικίαν τών Μουσών, τά ς Α θήνα ς, τήν 
»διχυγάσχσαν τήν Ευρώπην παντοίαι; μχΟήσεσιν, 
»έπιστήμαίς κ α ί'τεχ ν α ις , ά δ ο ζ ο γ , αμ ορρογ , μη
η ίχ ο ν σ αγ  είδος μ ήτε Χωμοηΰ.Ιεως V  καί μή
δυνάμενος νά περιγράψη λεπτομερώς τήν αάθ.Η αΥ  
» καί θρηγώδηΛ αρΙα δε καί όον .ίο ιίρεπ ή  κα τχ- 
» στάσιν αύτής ».

θ α  ή το  μακρός ό λόγος άν κατεγράφομεν εν
ταύθα όλας αύτάς τας ρήσεις τής όδύνη; καί 
τού πόνου, δ ι’ ών οί συγγραφείς ή οί μ.ετχφρχ- 
σταί άνεκούφιζον γράφοντες τό βαρύνού άύτούς 
ψυχικόν άλγος. Π άντα τά  βιβλία τής 4 5  μ έ-, 
χρι τή ς 1 8  έκατονταετηρίδος, καί μά λιστα  οί 
πρόλογοι αύτών βρίθουσι τοιούτων σχετλιασμών, 
δι’ ών χρω ματίζεται ή οίκτρα καί ελεεινή εί-λ 
κών τή ς  κχτα στχσεω ς, έν τ, διετέλόυν πάσαι 
α ί έλληνικαί χώρ χι, καθ’ όλο·/ τό  μάκρόν διάστη
μά τής δουλείας.

Δ -.

Ό τ ε  συνέταττε τήν γεωγραφίαν ό Φιλιππίδης, 
ή  Γα λ λική  έπανάστασις είχεν έκραγή, άλλα 
πολύ πρό τα ύτης διέτριψεν έν Παρισίοις, όςς μαν- 
θάνομεν έκ τώ » επιστολών τοΰ. Κωνσταντίνου 
Σ τα μ ά τη , καί ήτο πλήρης ενθουσιασμού καί 
ε"μπλεω; τών άρχών, αΐτινες έξεπήδησαν ώς μύ
δροι πυριφλεγείς έκ τής κοινωνικής καί πολι
τικής έκείνης έ«ρήξεως,

Ό Λ εγράνδ έδημοσίευσεν έν τ ή  Έ π ετηρίδι τού, 
γαλλικού σολλόγου πρός ένθάρρυνσιν τώ ν ελλη
νικών σπουδών έν Γα λ λία  τού έτους 1 8 7 2  
έπιστολάς τού Κωνσταντίνου Σ τα μ ά τη  πρός τόν 
Κοδρικχν, άναφερομένας εις τό έτος 1 7 9 3  τή ς 
γαλλικής έπκνχστάσεω ς, ε’χει δέ πολλάς άλλας 
τών προηγόυμ.ένών έτών, ών μεταφράζει μίαν τού 
1 7 9 0  πρός τόν Κοδρικάν, ον παρακαλεϊ νά δια
βίβαση εις τόν Κ αταρτζήν έν Β λ α χ ία  την 
εϊδησιν ό τ ι ό Φ ιλιππίδης έχει καλώς τήν  ύγέίαν, 
καί ότι εύχχριστεί τόν Παντοδύναμον οτι ήξίωσεν 
αύτόν νά ζήση έν τ ή  γή τή ς επαγγελίας τών φι
λοσόφων ( έν Παρισίοις). ’Ο Λεγράν προσθέτει 
ότι ό Φ ιλιπ π ίδη ; ώνειροπόλει τότε τήν ά π ελευ - 
θέρωσιν καί τήν άνχγέννησιν τή ς Πατρίδος του, 
κά ί ότι έπορεύθη εις Παρισίους Ϊνα σπουδάση 
άνέτως τόν χαρακτήρα καί την άνάπτυξιν τής 
γαλλικής έπαναστάσεως, ή τις  είχε τότε κινήσει 
τήν έκπληξιν ολοκλήρου τού κόσμου. Ε π ιλ έγ ει 
δέ 6 Λεγράν ότι έχει εις χεϊοάς του τήν ανέκ
δοτον άλληλογραφίχν τού 'Ικλιππίδου μ ετά  τού 
γεωγράφου Β χρβιέ δ έ  B o x à s ( B a r b ié d e  B o ca g e ). 
Ή  άλληλογραφία αΰτη μέχρι σήμερον μένει 
ανέκδοτος δυστυχώς·, «ύχής δ ’ έργον θά ήτο 
άν έξεδίδετο ϊνα γνωοίσωμεν τί"π ερ ιέχει καί 
ποια ή σχέσις ή  συνδέουσα τόν Φιλιππίδην τίρός 
τόν γεωγράφον Βχοβίέ δέ Β ο κ ά ζ, τού όποιου 
αρχαίος γεωγραφικός πίναξ τών Ε λληνικώ ν 
χώρών πρώτος σ-Λώδευσε τήν «Πεοιήγησιν τού 
’Λναχάρσιδοςί τού Βαρθελεμή ,·. διΥής, ό βίος τής 
αρχαίας Ε λ λ ά δ ο ς  διά γραφίδο: επαγωγού έγέ- 
•/ετο γνωστός καί δ·ημθτικός έν Ευρώπη.· -’Εν επι
στολή δέ γα λλική τού Άνθιμού Γα ζή  τού 1 8 0 1  
πρός τόν Βχρβιέ δέ Β οκά ζ, ή ς 1 τό πρωτότυπον 
ε’χ ω  εις χείρχς, άποσταλέν μοι παρά τού Κων
σταντίνου Σ ά θχ  έκ Βενετίας, άνχφέρετχι ό Φ ιλιπ
π ίδη ; διατριβών έν Ίχ σ ίω . Έ ν  τ ή  απαντήσει του 
δέ ό Βχρβιέ δέ Β ο κ ά ζ¡ ' ής · τό  σχέδιον έχει 
γράψει έν τφ - άγράφω τμ ή μ α τι τή ς  αύτής επι
στολής πρός τόν Γαζήν, διαβιβάζει τάς ευχαρι
στίας του πρός τόν Φιλιππίδην διά τήν αποστο
λήν βιβλίων, άτινα έπεμψεν αύτφ . Ό  .Γ α ζ ή ; 
έν τή  είρημίνη επιστολή όνου-άζει τόν Φ ιλιπ
πίδην έξάδελφόν του. ·χ.. ' - . - λ · . '

Φαίνεται δ έ  ότι ό Φ ιλιππίδης έν Παρισίοις δια
τριβών συνήψε γνώριμίάς μ ετά  σοφών τού χρόνου
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εκείνου άνδρών, οίτινας, ϊνα συνάψωσι μ ετ 'α υ το ύ  
αλληλογραφίαν, βεβαίως θά έξετίμησαν καί τ ά ; 
γνώσεις του καί τήν φιλοπατρίαν. Ο ύτω ς ένφ 
μανθάνομεν έκ τώ  > ανωτέρω ότι είχε σχέσεις μετά 
τού Βχρβιέ δέ Β οκά ζ, μανθάνομεν προσέτι έξ 
μύτού. τού αψευδούς στόματος τού Φιλιππίδου ότι 
είχεν αλληλογραφίαν καί μ ετά  τού διασήμο,υ 
αστρονόμου Λ αλάνδ, ΰστις έπεμψεν αύτφ μ ε τ χ -  
φραζοντι .την επιτομήν τ ή ς  ’Αστρονομίας του, 
χειρογράφους όλας τάς. νεωτέρας άστρονομικχς 
ανακαλύψεις, αϊτινες έγίνοντο μ ετά  τό 17-95, 
ε’τος τή ς έκδόσεως τή ς  επιτομής του, καθώς καί 
διορθώσεις, ας έθεώρει αναγκαίας εις τήν ογγ- 
γραφήν του. ("Ορα σελ . X L 1 I I  τών προλεγομέ^ων 
τού Φ ιλιππίδη έν τ ή  μεταφράσει τ ή ς  ’Αστρονομίας).

Ού μόνον δε ό Φ ιλιππίδης, α λλά  κα ί πάντες 
οί . έν ΐίχρισίο.ις Έ λ λ η ν ες  σπουδασχαί ένεπνέοντο 
ύπό τώ ν άρχών τώ ν αγαθών τ ή ς  γα λλικής έπ α - 
νθ;στάσεως. Αί ν.οινωνικαί ίδέαι τού 'Ρουσώ, αί 
φιλοσοφικάί θεωρίαι τού ΙΙα σκά λ, τόϋ Βολταίρου, 
τού Καρτεσίου, ών πολλά ε'ργα μετεφράσθησαν 
ύστερον ύφ’ 'Ελλήνων λογιών, αί ίδέαι περί ελευ
θερίας εις τ ε  τά ς πράξεις καί τά  φρονήματα, αί 
νέαι θεωρίαι περί πολιτικής οικονομίας καί φορο
λογίας, καί ολη ή σοφία τών Εγκυκλοπαιδιστών 
φννεκίνει βεβαίως τούς νέους Έ λ λ η ν α ς, τούς έκεί 
διχτρίβοντας, καί είχεν ού σμικράν έπίδρασιν έπί 
τών φρονημάτων αύτών κα τά  τήν ανατροφήν έ
καστου, τά ς έ'ξεις, καί τήν έπιστημην ήν έσπού- 
δαζε. Π ολλά τ ή ς  γεωγραφίας τού Φιλιππίδου 
είνε ειλημμένα έξ αύτής της Εγκυκλοπαίδειας, 
ώς ό ίδιος ομολογεί τούτο. « Αυτά οπου είπα διά 
» τήν ’Ιτα λ ικ ή  ’-ρλώσσχ. τά , ε’χω' άπόιτήν Έ γ κ υ -  
» κλοπαιδίαν. Βλέπεις πόσα εγκώμια τή  δίνει.
» Πόσο τά χα  ήθελε έγκώμιάζει τη  δική μας,
» όπού ήθελε έχη  άναντιρρήτως όλα τ ά  ποοτε- 
)) ρήματα τής Ιτα λ ικ ή ς  έίς ένα βαθμό όμως 
πολλά ανώτερο »'. Λ υπεΐται ενταύθα, διότι ή 
Ε γκυκλοπαίδεια , ή θεωρούμενη τότε ώς δοχεΐον 
πάσης σοφίας, ή  παρά παντός σοφού συμβου- 
λευομένη, ουδόλως ¿μνημόνευε τή ς νέας ελλη
νική; γλώ σσης.

Ώ ς  πρός τήν τοιαύτην δ’ έπίδρασιν τώ ν 'τό τε  
διακηρυσσόμενων άρχών καί ιδεών, παρχτηρού- 
μεν ότι ¿άν ό θούριο: 'Ρ ή γ α  τού Φεραίου

Ό ς πότε πχλληχάρ^χ νά ζωμεν στν ßouvi 

θεωρείται ώ ; ή πρώτη άπήχησις τού κρότου τής 
γα λλικ ή ; έπαναστάσεως έπ ί τών ελληνικών ό- 
ρέων. ή  γεωγραφία τού Φιλιππίδου είνε, καθ’ 
ημάς, τό πρώτον πεζόν έργον, ένθα αί περί έλευ- 
θερίας καί δουλείας διχκηρυχΟεΐσχι αρχχί, αί περί 
πολιτικής οικονομίας, αί περί ειλικρινούς πολι.τι- 
τικής, αί περί αρετών τών πολιτών, αί περί α λη 
θούς αγάπης τ ή ;  πατρίδος εκτίθενται έν σκια- 
γραφήμχτι δ ιδακτικω τάτω  καί ζωηροτάτω.

Έ ν  τ ή  συνοπτικωτάτη ιστορία τή ς  Ε λ λ ά δ ο ς,

ήν προτάσσει τής γεωγραφίας, έκθετων τά  κυρι- 
ώ τα τα  τών ιστορικών γεγονότων, δι’ ών έπήλθε 
μεταβολή εις τήν πολιτικήν αύτής κχτά στχσιν, 
παρενείρει πρός διδασκαλίαν τά ς ιδίας σκέψεις 
καί κρίσεις έπί τούτων, ών πολλά χαρακτηρίζει 
δ ι’ όλιγων λέξεων, ή καί ενός επιθέτου κα τά  τό 
οικέϊον αύτω  όφος. Τήν εκστρατείαν τών ’Α θη 
ναίων εις τήν  Σικελίαν όνομά,ει «  τρέλαν » , ής 
αποτέλεσμα ύπήρξεν ή ταπείνωσις τώ ν ’Αθηνών. 
Έ ν  τή  άφηγή,σει τή ς  εισβολής τού Φιλίππου λέ
γει· «  Μ αταίως ό πρώτος ρήτορας τη ς άρχαιό- 
» τητος έμεταχειρίζουνταν τά  κάλλη τής τ έ -  
’» χ νη ; του,’ τη  δεινότητα τών λόγων του, όλους 
»• τούς πόρους τή ς ευφράδειας' διά νά φωτίσγ,
)) τού: Αθηναίους εί: τά  αληθινά τους συμφέ- 
» ροντά· ή  άπονάρκωσι τού δήμου, ό όποιος είχε 
» καταμχλακισθή άπό τήν  τρυφή, όποϋ τόν έπρο- 
» ςένησαν αί ελευθεριότητες τού καλότυχου Π ε- 
ιι ρικλεόυϊ, άπό τ ά  τά λα ντα  τού Φιλίππου, π ολ- 
» λά  ίσ χ υ ^ τ 5ραΛα^δϊ'τά'· '¿άρΐσμαφά τδ ύ ' Δημο- 
» σθένους, τόν έβάσταξεν ε’ίς αύτήν τήν τα π εϊ- 
» νωσι, εις τήν όποιαν πρέπει νά πέάγ κάθε 
» διοίκησι, όπου ή έορτομανίκ καί ή τρυ^ιομανία,
» όπου ή τύφοκνήρία καί ή αισχροκερδή; ίδιο- 
» πραγία διαδέχονται τόν έρωτα τή ς  έλευθερίας 
» καί τή ς  πατρίδος, καί κάθε ιδέα  τή ς  αληθινής 
δ ό ξ η ς» .

Αί αύταί ίδέαι περί κοινωνικής καί πολιτικής 
κχτασ-τχσεως επαναλαμβάνονται καί έν τοΐς περί 
Ά ράτου ίστορουμένοις, καί περί τής ’Α χαϊκής 
συμμαχίας, ήν ονομάζει δύναμιν ή τις  α ¡¿χε 
» βά'σι τον  ¿ρω,τα τή ς δ ίχ α ιοσύ τη ς  καί τή ς 
»  ε.Ιε,υάίρΙας  » , καί ή τις  κατεστράφη ΰπό τών 
’.Ροίμαίων όταν- « οί ’Α χαιοί άφησαν μόνον νά 
»  τούς φύγουν κάποιοι σπινθήρες έκείνης τ ή ; φ ω - 
» τ ιά ς, όπου άναφτε τούς .προγονικές τους διά τήν 
ελευθερίαν » . Τήν Ά χα ΐα ν  δέ ιδιαιτέρως γεω - 
γραφών, κα ί μ-νημονεύων τή ς  κα τα κτήσεω ς αύ
τή ς  ,ύπό τών ’Ρω μαίων, λέγει ότι οί 'Ρωμαίοι 
ώνόμχσαν τήν 'ίίλ λ ά δ χ  ούτως α έπειδή οί κα- 
» λότυχοι Α χα ιοί "ρώ τοι είχαν τή ν  τρέλα  νά 

ί ί ί  ,Γίίν,."Ελλάδα··, μά ύστερα 
» ¿κατάλαβαν τ ί συμμάχους καί ύπερασπιστάς 
» εύρηκαν., 'ΛΧ,ΙνΙμ^χο ε ις  εχ ε ιτ ο τ  όρ ο υ  δ'εγ 
» 7)μπορεΙχγ α  ύ ιαφ ΐγ δ εύ σ γ  μ άγος του τή γ  ί.ίευ -  

_09ρ\αΥ7 τρβ\ ρν,' ν χ .
Αί ε’ριδε; -καί αί διχόνοιχι, ΰπό τών ’ όποιων 

έσπαοάσσοντο αί έλληνικαί κοινότητες τών χρό
νων του , καί παρεαωλύετο ή  άνάπτυξις, καί 
έυ.χ,ραίνετο ,ό ζή λο ; τών ποθούντων τό κοινόν κα 
λόν ήτο θίαμ.α οίκτμόν εις τ α  όμματα τού Φ ι
λιππίδου* διό καί πάντοτε λόγου, παρεμπίπτον- 
τος είτε  έν τοίς ιστορικοί;, είτε έν τοίς Λγ εω γρ χ- 
φικοίς, κατακρίνει αύτάς καταδεικνύω·/ τάς 
όλεθρίας συνεπεία: τούτων. ΈπίΑτειβν ενδομύχως 
ότι αί άλληπάλληλοι υποδουλώσεις τών Έ λ λ ή -
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νων ήσαν γέννημα τών διχονοίων καί των στά 
σεων, αίτινες καί μόναι, ώς γράφει, έκληροδο- 
τήθησαν εις τούς απογόνους των.

Μ ετά  δακρύων διαγράφει τήν κακήν διοίκη- 
σιν των Τούρκων, την  έλλειψιν ευνομίας, καί 
δικαιοσύνης τι μωρού τοϋ εγκλήματος, τά ς θειώ
σεις των στρατιω τώ ν, τά ς πυρπολήσεις τών χ ω 
ρίων, τά ς αιχμαλωσίας· « μά τ ί νά τ α  λέγω,
» επιφέρει, όπου είν’ εις δλους γνωστά. Έ δ ώ  ή μ - 
» ποροϋσέ τινας να έξχπλω θή πολλά έ’χωντας
Β κ α κ ή  τ ύ χ η ,  κ α ί  π ο λ λ ή  ΰλην, μ ά . . .  β

Τ ά  μ ετά  τό / ια  αποσιωπητικά δέν είνε ήμ έ- 
τερα , ά λλά  τοϋ βιβλίου του Φιλιππίδου- μαρ- 
τυροϋσι δέ πνιγμόν στεναγμού τοϋ συγγρχφέως 
ι ί ς  τ ά  βάθη ¡χεγάλου στήθους, έγκλείοντο; φλό
γα ηφαιστείου, ¡χή δυναμενου νά έκραγή.

Ζ ητεί εις τάς περιγραφής του καί εις τάς εκ
θέσεις τά ς ίστορικάς νά διδάξη τούς όμοεθνεϊς 
τό σέβας πρός τά κοινά καί δημόσια, τό σέβας 
πρό; πάσαν θρησκείαν, διό καί εις την θρησκο- 
¡χανίχν, ή  θεοληψίαν, ώς ονομάζει, αποδίδει τό 
έπίθιτον ο καταραμένη ».

Καίτοι δέό  Φ ιλιππίδης ήτο κληρικός, ώς καί 
ό συνεργάτης αύτοϋ Κωνσταντάς, οϋχ ήττον 
άπροκαλύπτως επίτιμα τήν αμάθειαν καί αισχρο
κέρδειαν τών ιερέων καί αρχιερέων. Περιγράφων | 
τά  Χάσεα τή ς Θεσσαλίας έν άλλοις σημειοί « Οί 
β  ΐερεΐς τους είναι καν πρακτικοί εις τά  έκκλη- 
β σιαστικά, καί είμποροϋσαν νάναι καί προκομ- 
» μένοι, αν έλάμβαναν καί οί άγιοι αρχιερείς 
» κάποια επιμέλεια, τό  όποιο είναι καί άπαοαί- 
» τη τό  τους χρέος, μά αυτοί, καθώς καί άλλου,
Β  δέν κιττάζουν παρά τά  χειροτονικά μόνο, καί 
» νά γίνώνται καί πολλοί, διά νά περνούν καί ή 
Β άγιωσννη τους πολλά. Ή  εκκλησία, άς τολμή- 
» σω νά τό ’πώ, έκατηντησε τήν  σήμερον ένα 
Β μυστηρεοπώλιο· τό ¿ποιήσατε τόν οίκον τοϋ 
» πάτρός μου ο ΐκ ... κανένας δέν τ ’ ακούει » .

Κατακρίνει τούς μοναχούς τοϋ Ά γιου Όρους 
διά τήν αμάθειαν άύτών καί αΙσχροκέρδειαν. Εις 
όλα τά  μοναστήρια α σχεδόν εύρίσκονται βιβλιο- 
» θήκαις παλαιαΐς, με διάφορα χειρόγραφα β ι- 
» βλία, άπό τά  όποια πολλά καί τά  καλλίτερα 
» έπήραν οί Εύρωπαίοι- οί άγιοι πατέρες μικρά 
ο φροντίζουν διά παρόμοια πράγματα β .

Ψ έγει τήν περιοδείαν τών μοναχών πρός άρ- 
γυρολογίαν, « έργο όποϋ δέν είνε όχι μόνο καλό- 
» γερικό, άμή μ.ήτε χριστιανικό, μ ήτε ανθρώ
πινο » . “Αν ήσαν, λέγει, καλοί καλόγεροι δέν 
έπρεπε νά λαμβάνωσιν ουδέ τάς έλεημοσύνας, άς 
προσφερούσιν οί προσκυνηταί.

Συναισθανόμενος δέ οτι ώς ών κληρικός ήδύ- 
νατο νά κχτακριθή τοιαϋτα γράφων, επιφέρει 
« " Ο  δεισεδαίμων καί υποκριτής θά στοχασθη 
» αυτά όποϋ είπα ώς λόγεα ενός αιρετικού, ένδς 
» ασεβούς- ό φωτισμένος δμως καί αληθινός χρι- ί

»  στιστιανός δέν θά τά  στοχασθή τοιαϋτα- ΰστε- 
»  ρα έγώ λέγω  έκείνο όποϋ φρονώ- εξομολογούμαι 
» τρόπον τινά τά  φρονήματα μου μπροσθά εις 
δλο τόν κόσμο, β

Άνερχόμενος εις τήν γένεσιν τών Μονών λέγει 
ότι οί Βυζαντινοί βασιλείς, α ¿σπούδαζαν νά 
β άποχτήσουν εις τά βασίλειό τους καλογέρους 
Β πολλούς καί ε’χι σ τρ α τιώ τκς, νομίζωντας πώς 
β ρ.έ τό κομποσχοϊνι ήθελαν διώξη τόν Ά ρ α β α  
β άπό τό  μεσημβρινό, τόν Τοϋρκο άπό τό άνα- 
β τολικό, τόν Σκύθη άπό τό βόρειο, καί τόν ’Ιτα 
λό άπό τό έσπέριο. β Πιστεύει δτι ή  πληθύς 
τών Μονών ύπηρξεν ή  αίτια  της καταστροφής τοϋ 
Βυζαντίου- διότι έν κοινωνία « τής όποιας τά 
Β  μέλη δέν είν' έξίσου ενεργά, κλίνει καί αύτή 
β  εις τόν άφανισμό τη ς  . . . .  εις μία τέτοια 
» πολιτεία ό αργός καί ξοδευτής είναι εχθρός τοϋ 
ένεργοϋ καί δουλευτοϋ. β

’Εν τ η  γεωγραφία δέ τή ς  ’Ιτα λία ς, Σ ικε
λίας, Ισπ ανίας επιτίθεται κα τά  τών ίεροκρητη- 
ρίων, κα τά  τών «  παπάδων β καί «τώ ν καλογέ
ρων β  τώ ν χωρών τούτων ώς συντελούντων εις 
καταστροφήν μάλλον ή  εις ωφέλειαν. Δέν ίδ ί- 
στασε δέ παντάπασι ν’ άναγράψη δτι καί εις 
τήν άλωσιν τή ς  Θεσσαλονίκης « έσυνήργησαν οί 
Β άγιώτατοι πατέρες τοϋ Τζιαουσμοναστηριοϋ μέ 
β τόν τρόπο όποϋ τούς υπαγόρευσε ό δάσκαλός 
τους ό διάβολος τήν προδοσία β .

('Κπιτιι σ υ ν έ χ ε ι α ) .  Ανγ. Μ η δ χ λ Μ Κ Ι ι ε

Η Μ Ι Κ Ι Ά  Χ Α Ν Ο Υ Μ ΙΣ Σ Α
Όόοιχβριχη ιιτάμγησις.

Μ εταξύ τών επιβατών, οΰς παρέλαβεν ή 
"1'όρα  έκ Π ρεβέζης, ό μ-άλλον άξιος προσο/ής 
καί διά τήν πλουσίαν αύτοϋ περιβολήν καί διά 
τό πλήθος τών αποσκευών, άς άπεκόμιζεν, ήν 
τουρκαλβανός τις βέης απερχόμενος εις Κωνσταν
τινούπολή μετά  τών δύο ανηλίκων υιών καί της 
θυγατρός του, κόρης εικοσαετούς.

Τό ένδυμα αύτοϋ ητο πολύπτυχος φουστανέλ- 
λ α , ερυθρά άργυροποίκιλτος φ ίρ μ ε ίη ,  καινουρ
γές σ ε .Ιά χ ι ο υ  άπαστράπτον όλον διά τών χρυσών 
αύτοϋ παρυφών καί τών πολυτίμ,ων πιστολίων 
καί χαντζαρίων, τά  όποια περιεϊχεν ώς κάλυμμα 
δέ τή ς  κεφαλής έφερε τό εθνικόν τών Όθωμ.ανών 
γαστροειδές φεσάκιον. Ή  φυσιογνωμία του ητο 
τραχεία , συνωφρυωμένη, καί τό βλέμμα του, 
στιλπνόν καί κοπτερόν ώς ή άκωκή τών δα μα 
σκηνών εγχειριδίων του, προσηλούτο, έκαρφοϋτο 
τοσοϋτον άπηνώς επί τών άλλων οφθαλμών ώς 
άν ήθελε νά τούς έξορύξη. Οί υιοί του ήσαν 
παιδάρια τό μέν δεκαπενταετές, τό δ ’ έτερον 
δεκαετές ίσως, μικρογραφίαι τού ίδιου πατρός,
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νεοσσοί ίέρμκ,ο; μή άποπτάντες ε'τι τή ς  φωλεχς 
των. Τό ένδυμά τω ν  ήτο συνήθης ευρωπαϊκή 
στολή έκ  μ-ολυβδοχρόου λινού, ποικιλλόμενη 
μόνον, διά ζεύγους καινουργεστάτων τσαρονχια»'.
’>βπί τής κεφαλής έφερον έρυθρότατα φεσάκια,άμ.- 
φότεροι δ’ ήσαν ισχνοί καί εύμήκεις ώς σ τελ έχ η .

Έ νω  ό πατήρ καί οί δύο υιοί ένησχολούντο εις 
τήν άπό τή ς  λέμ.βου παραλαβήν καί τοποθέτησιν 
τών αποσκευών των, αΐτινες άπετελοϋντο κα τά  
τό πλεϊστον εκ μεγάλων κοφφίνων, ή  κόρη, 
περιβιβλημ.ένη κυανήν στολήν μ.ετά λΓυκών I 
τριχάπτων, ής ή  ποίότης ένεθύμιζε τά  ά ο ρ ό α  1 
τής ήμετέρας άπόκρεώ, κεκαλυμμένη την μόρφήν 
διά πυκνού πέπλου, άποκρύπτουσα έτι καί αύτάς 
τάς χείρας χάρις εις τ ά  χειρόκτια του πεπολι- 
τισμένοΰ κόσμου, έκάθητο επί χιαστού σκίμ.ποδος 
παρά τήν πρύμνην— ούχί μόης.

Α ! μαΰραι δοϋλαί της, πέντε τόν αριθμόν/είχον | 
άκολουθήση, μέχρι τοϋ άτμοπλοίόυ προπέμπόυσαι * 
τήν α γαπητήν δέσποινα-) τω ν . Κ α ί ένώ-έκείνη 
έκάθητο περίλυπος; συνεσταλμένη, όίπτουσα 
άύκλω έταστικά καί δειλά βλέμμα τα  διά τών 
μόλις άποκεκαλυμμένων οφθαλμών τη ς, αί πέντε 
μαϋραι, χα μ α ί καθήμεναι σταύροποδητί περί 
αυτήν, άποκαλύπτουσαι άφροντίστως ούμόνον τάς 
μορφάς, άλλά κα ί μέρος τών σήέρνων αϋτών, [ 
,προσβλέπουσαι θρασέως καί προκλητ.κώς τούς ■ 
λευκούς ε’πιβάτας, έφλυάρουν πλατάγοϋσαι τά  
παχέα χείλη  των ή  έκάπνιζον' μακρά, κακότεχνα 
σιγάρα. Λί έσθήτες αυτών, έφ’ ών άπετοπούτο 
ή κλίμαξ όλων τών χρωμάτων καί · τά  ψευ- 
δόχρυσα ψίλλια καί ένώτία καί περιδέραια 
άάδίστών κπχισιωτερχς έν τ ή  άντίθέσετ τάς π λα 
τείας καί μελαμ,βαφεις φυσιογνωμίας αύτών μέ 
τούς όδόντας των, λευκούς καί προέχοντχς ώ ς τά  
πλήκτρα κλεϊδοκυμ.βάλου. Ά πετελουν  δ’ έν'μεσω 
τής γαλανής θαλάσσης αύταί καί ή  μικρά 
Χανούμισσα φανταστικήν εικόνα ώς σκηνήν άπε- 
σπ«σμίνην άπό1 τό παραμύθιον εκείνο τής· Β α σ ι
λοπούλας, ήν περιεστοίχουν καί έφύλαττον άγρυ
πνα τέρατα , δράκοντες καί δρχκόντισσίι.

Β

Τ ό  άτμόπλοιον έσύριζε κ α τ’ επανάλή-φιν προσ 
καλούν τούς έπ ιβά τας, οσοι είχον έξέλθή ε ί: 
Πρέβεζαν έπώφελόύίχενοι τή ς διώρρυ σταθμεύσε- 
ως αύτοϋ, καί ό Β εή ς , τοποθετήσας τά ς άποσκευ- 
άς του καί καταλιπών φύλακας αύτών τούς δύο I 
υιούς έπλησίασε τήν κόρην του ϊνα άναγγείλη, 
φαίνεται, πρός τά ς μαύρας δούλας δτι καιρός 
εινε νά άπέλθωσι, διότι ευθύς ήγέρθησαν καί αί 
πέντε δπως άποχχιρετίσχυσι τήν κυρίαν των. Ι Ια -  
ρελαύνουσαι άνά μία πρό αυτής έγονυπίτουν 
»αί κλίνουσαι μέχρι τοϋ δαπέδου τήν  κεφαλήν 
καί διά τή ς  πα λάμης άπομάσσουσαι τ ά ;  άπό- 
στιλβούσας έκ τών δακρύων παρειάς κατεφίλουν

I .τό δεξιόν χειρόκτιον τ ή ε  όθωμανίδος, και ίχόνον 
μία, ή  πρεσβυτέρα, έτόλμησε νά έναγκαλισΟγ, 
καί άσπασθή αυτήν εις τούς οφθαλμούς. Ε ίτα  
έκλιναν πάλιν καί ήσπάσθησαν τοϋ αύθέντου τήν 
τραχεϊαν χείρα καί διηυθύνθησαν πρός τήν κλί
μακα όδήγούμεναι ύπό τόύρκου λεμβούχου ε’νδίδ υ- 
μένου διά τού βαμ.βα/.ερού εκείνου δοοογροου π α 
νιού, δε’ ου ένδύομεν συνήθως τά  ανάκλιντρά μας.

ΊΤ  μικρά Χανούμισσα ήτο προδήλως λίαν συγ- 
κεκιντιμενη έ κ  τονϊ.άποχωρισμού. Κ α ί · τήν μ.έν 
μορφήν αυτής, ούδείς ήδύνατο νά ϊδη, ό.ύδέ 
τούς οφθαλμούς κάν, ά λ λ ’ αί νευρικαί συσπά
σεις, αϊτινε; έκλόνουν τό, σώμά της, ένώ ά π ε- 
χ α ιρ έτιζ ι διά κλίσεω ; τ ή ς  κεφαλής έπχνιιλημ- 
μ έν ω ; τά ς άπερχομένας συντρόφους τη ς , έμαρτύ- 

I ρουν δτι έκλαιε μ.ετά σιωπ-ηλών λυγμών.,
Τό άτμόπλοιον ά πήρε-τήν  άγκυραν καί- ά π έ- 

πλευσε τής Π ρεβέζης, Λέγουο.ιν δ τ ι-μ ε τ ά  τόν 
άπαράμιλλον Βόσπορος ή,είσοδος τοϋ Ά μβρακι- 
κοϋ κόλπου είνε άπό άτμοπλοίου ή ώραιοτέρα 
παράκτιος θέα εκ τών τόσων ώραίών τ ή ς  Ά ν α - 

\ τολή ς. Α γνοώ  κα τά  πόσον ή_άποδιδομένη υπερ
οχή' κάλλους εινε δίκα ια , τούτο αόνρν έκ,τ?|ί?*ς 
γνωρίζω δτι τό πανόραμα τ ή ;  γρχφικω τμτης ε
κείνης α κ τή ς, ήν λούόυσι νά γαλανώτέρά ύ’δατα  
τοϋ κόσμου, έν άντιθέσει πρός τ ά  άλση τών έλ α ι- 
ών, άτινα περικαλύπτουσιν αύτήν σκιερά καί 
μυστηριώδη καί' στεφανόϋσί ν.Ορυφάί βδυνών 
λαμπραί ώς βασιλέων θρόνον, έξεγεζίεΓ Ιν τή  
ψυχή τοϋ θεατού τό γλυκύ καί μελάγχολικόν 

( συναίσθημά, τό όποιον μόνον ή  θέα έξοχων φυ
σικών καλλονών δύν ά τά τνά  εξεγείρη, συνάίσθη- 

I μ ά , το όποιον είνε άφ* ενός ώ ς τις νοσταλγία καί 
I πόθος τοϋ άπολεσθέντος Παραδείσου τ ή ;  ανθρώ

πινης εύ τϊχ ία ς καί άφ’ ετέρου έλπίς γλόάέΤδ περί 
άνακτήσεως αύτοϋ έν τ ω  μέλλοντι. ;

Τ ι »  τοιούτου κλαυθμήροϋ άμα κάί μελω δι
κού βαυκαλήματο: λικνιζόμενη ή ψυχή μου έβυ- 

I θίζετο εις τό γλυκύτατο-/ τών ονείρων,- “ϊίς  τό 
! όνειρον τή ς  αγάπης. Κ α ί οί οφθαλμοί μ.ου'^κατά 
I μικρόν έκαλύπτοντο ύπό θολής σκέάης, καί δλη 
1 ή έ’κτασις τοϋ άπειρον, ή τις  έξετυλίσσεΤΟ πρό 
, αύτών, έστινοϋτο, συ'νέττυκνούτο είς μικράν έίκόνα 

α γα π η τής μορφής, ή τις  ήωρεΐτδ ώς ελάχιστον 
βοδινόν σύννεφον τής δύσεω ; φωτιζθμέ·/η' ύπό δύο 
αστέρων, τών ίδιων αυτής ο φ θ α λ μ ώ ν .. . . . . . .

—  Έ φ έντη  μ ’ ’παίρνεις ένα ύ α κ ί;
Έστράφην αίφνης συνελθών, κ α ί έστράψην τοσι.ι 

β ιχίω ς, ώ στε μιά'ρού δεϊν''άνέπρέψα-.'. διά · τοϋ ά γ- 
άώνος τό ποτήριον τό όποιον μοί ε”τεινεν ό πάρα- 

κχθήμενος Β έη ς. ’ *
Π ώς ήτο δυνατόν ν’ άπόέρΐψώ τήν φϊλ^ενον | 

προσφοράν τού όθωμανοϋ καί μ ά λιστα  εις ώραν 
τόσοι κατάλληλον, πρό τοϋ γεύματος; “Ελάβον 
τό ποτήριον καί ¿κένωσα αύ,τό είς ϋγείιν  του. 
Σπεύσας δ 1 εκείνος έπλήρωσεν αύτό πάλιν έκ
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μεγάλης φιάλης, ήν ¿κράτη ¿ν τή  αγκάλη καί | 
μοί άπέδωκε την πρόποσιν.

'Ομολογώ οτι μεθ1 δλας τά ς άγαθάς δια- ! 
θέσεις του Β έη  ή  γειτονία του δέν μοι ήτο 
καθ’ υπερβολήν ευχάριστος. 'Ανησυχούν δ ’ ¿τ ι ■ 
μάλλον εκ της θέας τή ς κολοσσαϊας ¿κείνης φιά
λης του Οινοπνεύματος, ή τ ις  μεταγγιζόμενη 
κ α τά  μικρόν είς τόν στόμαχον καί εις τ α  λογικά 
τού κυρίου της ήδύνατο ν’ άνάψη φλόγας μίσους, 
οργής, έκδικήσεως —  τις οίδε! Κ αί αύτή δέ ή 
παρουσία τή ς  νέας όθωμανϊδος ηΰζανε την ανη
συχίαν μου. Έ κά θητο  πλησίον του πατρός της, 
σιωπηλη καί τεθλιμμένη πάντοτε, ώς ητο 5 ’ επό
μενον όλων των επιβατών οί οφθαλμοί προσηλοϋν- 
το ¿π1 αυτής ίταστικοί μέχρις αδιακρισίας, καί 
πολλοί περιπατοϋντις δήθεν άνω καί κά τω , εφε- 
ρον τό βήμα ¿γγϋτα τα  αυτής, ήγγιζον σχεδόν 
τα  κράσπεδα της έσθήτός τη ς . Άλλοίμονον άν ό 
άγριος τουρκαλβανός μ η  άρκούμενος είς τα  βλοσ- 
συρά β λέμ μ α τα , δι’ ών ¿κεραυνοβολεί τούς ίερο- 
σύλους, ¿ζή τει λόγον δια την ΰβριν! . . .

Χωρίς να έχω  πολλην όρεξιν ώφειλον ¿ν τούτοις 
ν’ αποτείνω πρός αύτον φράσιν τινά :

—  Κ αί μένετε είς την Πρέβεζαν ;  ήρώτησα.
—  Ν αί, ναι, είκοσι πέντε χρόνια κάθομ’ έκεΐ.

—  Κ αί τόρα πηγαίνετε ’ς την Π ό λ ι;
—  Ν αί, ε'χω κάτι δουλειαίς.
—  Δέν θά μείνετ’ ¿κεΐ για πάντα ;
—  Ό χ ι ,  θά γυρνάω |’ς ένα μήνα πάλι ’ς τήν 

Πρέβεζαν. Ή  εύγενεία σου πού παγαίνεις ;
—  ’Σ  τά ς ’Αθήνας. Ταξείδευσα το καλοκαίρι 

είς την ’Ρούμελη καί τόρα γυρίζω παλι ’ς  τό 
σπίτι μου.

—  Κ α ί τί δουλειά κάνεις ;  ’Ρωμιός είσαι· ή 
δικηγόρος θάσαε ή  γιατρός.

Έ μειδίασα διά τό άπόφθεγμα, τό όποιον ένμ.έ- 
ρει ήτο αληθές, ά λλ ’ εσπευσα νά διαμχρτυρηθώ :

—  Δέν είμαι ούτε τό  έ’να ούτε τό  άλλο.
—  Ά μ  τ ί κάνεις ;
—  Γράφω 1
—  Γραμματικός . .
—  ’Απάνω κ ά τ ω .. .  δημοσιογράφος.
—  Τ ί θά ’πή αύτό ;
—  Γράφω είς έφημερίδες.
—  Γ α ζ β τα τ ζ ή ς  ! . . .  ά φ ερ ιμ !... Γράφεις ’ς τό 

χαρτί ό ,τι σου κα τέβη , τά  περνάς ’ς τη  σ τ ά μ π α  
καί ό ντουνιάς τά  διαβάζει μέ όρθάνοικτα ’μάτια  
καί τά  θαρρεί πώς είνε όλο καί σοφία γεμ ά τα . 
Ό ,τ ι  θέλετε ¿σείς οι καλαμαράδες κάνετε σ ή 
μερα. Τ ί νά τά  κάνω τ ά  χέρια μου, πού είνε τό 
καθένα οσος είνε ένας άπό σάς όλάκαιρος, τ ί νά 
τ ά  κάνω τ ά  κουμπούρια μου που τρώνε έξη 
δραμιών βόλι, τ ί  νά τό κάνω τό γιαταγάνι μου 
που ξουρίζει καί του ντερβίση τά  γένεια ; ΜΙ μια 
κόλλα χαρτί καί μ ’ ενα παληοκοντύλι, μου τά  
παίρνετε όλα ¿σείς καί μέ δένετε καί ’πισθάγκωνα.

Κ αί ό Β έη ς έπεσφράγισε διά βαθέος στεναγ
μού καί διπλού ποτηριού βακής τό παράπο
νου του.

Ή θέλησα  νά αντιτείνω είς τούς λόγους τ ο υ :
—  Αύτό πού λ έτε  δέν είνε σωστόν. Τ ί ’μπο

ρεί νά κάμη κανείς χωρίς τήν δύναμιν τώ ν ό
πλων, ά λλά  μόνον μέ τήν πέννα καί τό κα
λαμάρι ;

Ή  μορφή του κα τέστη  ειρωνική αίφνης:

—  Τ ί ’μπορεί ; ’Μπορεί νά κάνη τή  Θεσσαλία 
^ωμαίϊκη, όπως τήν κάνατε εσείς.

Προσέθηκε δ ’ εύθύς προσηνέστερος:

—  ’Ε γώ  τό άγαπώ  τό ζωμαίΐκο. Μά τό ή 
θελα πειό πκλληκάρι. Ή θ ελ α  νά ’ξοδεύτε ’λιγώ - 
τερο μελάνι καί πλενότερο μπαρούτι. — Έ λ α !  
πιες ενα ποτήρι ακόμη νά κάνης όρεξι.

Άπεποιήθην είπών ότι δέν είμαι συνειθισμένος 
είς τό  οινόπνευμα.

—  Καλαμαράδες, καλαμαράδες! έπέφερε μει- 
διών καί ¿κένωσεν αΰτός τό  ποτήριον.

Στραφείς δ ’ είτα  πρός τήν παρακαθημένην 
κόρην άπέτεινε τουρκιστί τόν λόγον καί ε'τεινε 
πρός αυτήν τό ποτήριον πλήρες. Ά μηχανούσα 
δ ’ ¿κείνη πώ ς νά π ίη  χωρίς ν’ άποκαλύψη τήν 
μορφήν μέχρι τού στόματος, προέτεινεν ώς α
σπίδα κα τά  τών ανδρικών βλεμμάτων τό άλε- 
ζήλιόν της ήνεωγμένον καί ¿κλείσε πάλιν αύτό 
μόνον όταν άπέδω κε κενόν τό ποτήριον.

—  Ά φ εριμ , Ν τού τσα ! είπεν ό Τούρκο; ένα- 
βρυνόμενος επί τ ή  φιλοποσία τής κόρης.

Τ ή  σ τιγμ ή  ¿κείνη χωρίς νά θελήσω τό β λέμ 
μα μου προσέπεσεν επ ’ αύτής κα ί ¿σταμάτησε 
μίαν στιγμήν έπί τού μικρού κομψού ποδός της 
περιβεβλημένου στιλπνόν μέλαν ύπόδημα, όπερ 
προέβαλλεν ύπό τήν έσθήτα  καί ε'κρουε μ ετ ’ ανυ
πομονησίας καί στενοχώριας τό δάπεδον. Διέτρε- 
ξεν είτα  όλην τήν κυματοειδή γραμμήν τού σώ
μ α τός της μέχρι τών δύο λαμπρών οφθαλμών 
οϊτινες μέ παρετήρουν περιέργως.

Ά νεσκίρτησα, ¿ρ ίγ η σ α , ή όψις μου παρήλ- 
λαξεν αυτοστιγμεί, ώ στε ό  καλός όθωμανός ανη
συχών μέ ή ρ ώ τη σετί ε'χω καί άν έζαλίσθηκα, καί 
άν θέλω έν £ακί τό δποίον κάμνει καλόν είς τό 
στομάχι. Άπεποιήθην καί πάλιν, προφασισθείς 
δέ ότι πηγαίνω νά ησυχάσω άπεμακρύνθην άφού 
έτριψα καί δεύτερον λαθραϊον βλέμμα έπί τών 
οφθαλμών τή ς  μικοάς όθωμανίδος.

Ό χ ι !  δέν ήτο α π ά τ η ! . . .  οί μεγάλοι εκείνοι 
οφθαλμοί, οί εχοντες σχήμα  τέλειον α μυγδαλω 
τόν, οί περικλείοντες εντός τών μετάξινων τρι- 
χάπτω ν τών βλεφαρίδων των κόρην βελουδίνην 
καί λεύκωμα γαλακτώδους διαύγειας, οί ζωγρα- 
φούντες τήν ήρεμίαν λίμνης άντανακλώσης α κτί
νας ήλιου δέν ήσαν άγνωστοι είς εμέ.

Ή σ α ν  αυτοί εκείνοι οί οφθαλμοί, οΰς μ ετά  τό
σου πόνου κατέλιπον άναχωρών έξ ’Αθηνών,
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αύτοί ¿κείνοι ούς μ ετά  τόσης χαράς έ’σπευδον νά 
έπανίδω πάλιν. Ή  συμπαθής ε’κφρασις, ή  ίλαρό- 
της, ακόμη ή  παράδοξος συστολή καί διαστολή I 
αΰτών ήτο απαράλλακτος. ’Εάν ε’ζων είς άλλους 
χρόνους καί άλλους καιρούς, θά έπίστευον ίσως 
ότι ήμην τό θύμα μαγικής πλεκτάνης, ά λ λ ’ ήδη 
έπειθόμην μόνον οτι ήμην θύμα άπλού παιγνίου 
τής τύχης, ά πλής συμπτώσεως όμοιότητος. Κ αί 
ενώ ή αιφνίδιος ταραχή μου κατεπραύνετο κατά 
μικρόν, άνερριπίζετο όμως καί έκορυφούτο ή  πε
ριέργεια καί ε’πεθύμουν σφόδρα νά ίδιο μέχρι τίνος 
βαθμού προέβαινεν ή σύμπτωσις τής παραδόξου 
ταύτης όμοιότητος ή περιωρίζετο είς μόνους τούς 
οφθαλμούς.

Ά λ λ ’ ΐνα επιτύχω τούτο ε'πρεπε νά πέση τό 
κατάρατον γ ΐα σ μ ά χ ίο τ .  Π ώς θά τό κατώρθουν ;

( "Επεται τό  τέλος. )
Γ ε ώ ρ γ ι ο ς  Δ ρ ο ς ι ν ι ι ς

ΑΙ Ε Ρ Γ Α Σ Ι Α Ι
Τ Η Σ  Δ ΙΩ Ρ Υ Γ Ο Σ  Τ Η Σ  Κ Ο Ρ ΙΝ Θ Ο Υ

Έ ξ  έζ ιο τ ο λ ίς  φίλου τής ·Έ ο τ 1 β ς ·, έπιϊχιφΟέντος άρτι 
τα  έ*1  του  Ί τ ί μ ο ϋ  τ ι  λουμένα έργα *ρ ός αατατχευήν ττ,ς 
ίιώρυγος, χαροΟίτομεν ίνταϋβ* τ ί  έαίμενον άττόαπααμα, 
έν φ έχτΙΊετχι ή χατάτταοις, «ίς ?,ν νδν εύρίσχεται ή μ «- | 
γάλη αϋτη «χιγείρησις :

Ε ίς Κόρινθον εφθασα αργά* ε’φαγον καί έκοι- \ 
μήθην καλώς εν τινι νέω ξενοδοχείφ, τήν  δ ’ έ- 
πομένην πρωίαν είχον σκοπόν νά άνέλθω είς πα- 
λαιάν Κόρινθον, άλλ’ ό καιρός έξηκολούθει το- 
σούτον βροχερός, ώ στε άνέβαλον είς ά λλοτε τήν 
έπίσκεψιν τα ύτην . Περιερχόμενος λοιπόν τάς 
όδούς τή ς  Κορίνθου παρετήρησα πληθύν εργατών, 
κατά τό πλεΐστον Ιτ α λ ώ ν , οίτινες μοί έφαίνοντο 
διατεθειμένοι νά τείνωσι χείρα. επαίτου ένεκα 
ίλλείψεως ¿ργασίας, ήν ήλθον νά ζητήσω σι παρά 
τ ή  Ε τα ιρ ία  τ ή ς  τομής τού ισθμού τήςΚορίνθου, 
άλλά δέν ¿γενοντο δεκτοί. Τ ότε μοί έπήλθεν ή 
ιδέα νά έπισκεφθώ τά  ε'ργα τή ς  τομής, καί αμέ
σως διά τή ς  έτοιμου πρός άναχώρησιν Αμαξο
στοιχίας τού σιδηροδρόμου Αθηνών— Πελοπόννη
σου άνεχώρησα διά Καλαμάκισν. Μόλις ε’ξ ή λ -  
θομεν τή ς  Κορίνθου, είδον εκεί πλησίον μεταξύ 
Κορίνθου καί Λουτρακιού οίκήματά τινα , τά  ό
ποια σχηματίζουσι τήν νέαν πόλιν Ποσειδωνίαν, 
παρά τό στόμιον τή ς  μελλούσ-ης διώρυγος. Έ κ ε ΐ 
δέ φθάσας κατήλθον τ ή ς  ά μ α ξη ; καί μετέβην είς 
τό μέρος οπού άρχεται ή  νέα διώρυξ, είχον δέ τήν 
τύχην νά φθάσω καθ’ ήν στιγμήν έγινε το ή  δο
κιμή τ ή ς  νέας βυθοκόρου, περί ή ς  πάντες ήκού- 
σαμεν, καί τήν εργασίαν τή ς όποιας ανυπομονώ; 
πά ντε; περιμένομεν, όσοι ένδιαφερόμεθα περί έκ- 
τελέσεω ς ε'ργιυν μεγάλων έν Έ λ λ ά δ ι, ώ ; είνε ή 
διόρυξι; τού ισθμού τή ς  Κορίνθου. Ή  βυθοκόρος ήτο 
έν πλήρει ενέργεια· τό πέριξ έδαφος έσείετο εκ 
τής μεγάλης δυνάμεως τής μηχανής, ήτις μετά

τ ο μ ο ς  ΐ θ ' .  —  18 3 5

! κρότου καί πατάγου άνέσκαπτε τήν ύπό τήν θά
λασσαν γήν. Ά λ λ ’ αίφνης τό σκάφος ¿κλίνε πρός 
τό έτερον μ.έρος· ήκουσα κραυγάς τώ ν έπ’ αύτού 
εργατών καί είδον νά σταματήσν) ή μηχανή.

; Π αλιν ήρχισε νά έργάζητα ι, άλλά πάλεν ένεκα 
I τών αΰτών λόγων έστά θη. Μ ετά τινας ε'τι άπο- 
j  πείρας έχούσας τό αύτό αποτέλεσμα, άφού συνέβη 

τ ι ε’ντρς τού μηχα νήμα τος. ούτινος δέν ά ντελή- 
I φθην, ¿σταμ,άτησεν όοιστικώς. Κύριος άγνωστος, 

όστίς έθεάτο, ώς εγώ , τό πείραμα, ήθέλησεν, επί 
j τ ή  παρακλήσει μ.ου, νά μοι δώση μερικά; εξη 

γήσεις, ότι ή  βυθοκόρος « d r a g u e  P o s s id o n ia »
| ώς τήν ώνόμαζε, προ ε'τους εύρίσκεται έκεΐ, ααί 
! ήδη μ ετά  πολλάς έπισκευάς καί τελειοποιήσεις 
■ έτέθη  τέλος έν ε’νεργεϊα, ά λ λ ’ ότι αϊ μέχρι τούδε 
! γινόμεναι δοκιμαί άποδεικνύουσιν, ότι δέν υπάρχει 
; ή δέουσα ισορροπία, διότι τό έρμα δέν είνε άρκε- 

τόν, ή τό  σκάφος στενόν, καί ότι, όπως διορθωθή 
| ή  ήζική  αΰτη ελλειψις, καί δυνηθή νά έργασθή 
! ό μηχανισμός ούτος, έξ ού π ολλά ελπίζει ή  Ε 

ταιρία, θά παρέλθγι καιρός, ε’άν τωόντι παρου- 
σιασθή ή  ανάγκη πλατύνσεως τού σκάφους.

Έ ν  τ ώ  μεταξύ άπεφάσισα νά διέλθω  ολόκλη
ρον τήν γραμμήν πεζός, όπως λάβω  ιδέαν τινά 
τών πρός τομήν τού ισθμού,εργασιών. Ή . ’Ε τ α ι
ρία έκτός άνχγκκιούντων οικημάτων καί εργο
στασίων έν Ποσειδωνίχ κχτεσκεύασε μικρόν λι
μένα διά δύο βραχιόνων εκτεινόμενων ύπέρ τά  
3 0 0  μέτρα άπό τή ς  ά κτής· έχει προσέτι έκεΐ 
σταθμόν τηλεγραφικόν καί τηλεφωνικόν, δ Γ  ού 

] συνομιλεί πρός τά  έν Ίσ θ μ ια , τή, έν τ ώ  κόλπω Κ α - 
λαμχκίου παρά τήν άντίθετον εκβολήν τή ς  διώρυ- 

| γος πόλει, γραφεία αυτής· επίσης έχει καί σιδηρό
δρομον έν ένεργείκ καθ’ όλην τή·/ γραμμήν άπό 
Ποσειδωνίας μέχρις Ίσ θμ ια ς. Ά ναχω ρήσας λοιπόν 
έκεϊθεν πεζός μέ όλην τήν άδιάκοπον βροχήν καί 
τό έπαισθητόν 'ψύχοςήκολούθησα τήν γραμμήν τή ς 
διώρυγος. Ή  θάλασσα εισέρχεται έκεΐ ή δ η  περί 
τά 1 0 0  μέτρα είς τήν ξηράν. Προχωρών δ ιί-  
κρινα αμφοτέρωθεν τ ά  ίχνη τώ ν διά τήν  διώ
ρυγα εργασιών τού Νέρωνος συνιστάμενα είς ά - 
ποχωματώσεις αμφοτέρωθεν, καί τά  όποια συν- 
αντα τ ις  καθ’ ολην τήν  γραμμήν, άποτελούμενα 
εκ φρεάτοιν, άτινα άνέσκαπτε πρός έξερεύνησιν 
πιθανώς τή ς  γεωλογικής καταστάσεω ς τού εδά
φους, μή ύπαρχουσών τότε γνωστών τών διατρη- 
τικών μηχανών τή ς  έποχής ήμών. Προχωρώ/ 
συνήντησα έργάτας T f/ά; Μαυροβουνίους άνα- 
σκάπτοντας καί μεταφέοοντας τά  χ ώ μ α τα  διά 
χειραμαξί&ιν είς άπόστασίν τινα έκτός. τή ς  γραμ
μής· ύψηλότερον συνήντησα καί άλλα ς όμοιας 
ομάδας ’Ιταλών ε’ργατών άνασκαπτόντων καί 
μεταφερόντων τό χώ μ α  διά μικρών χειροκινήτων 
άμαξίων κυλιομένων έπί σιδηρών ράβδων. Έ -  

' φθασα ουτω είς τό σημεΐον, όπου ό σιδηρόδρο-
| μος Α θηνών ΙΙελοποννήσου διέρχεται τή ν γρ α μ -

ι8
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μήν τή ς  διώρνγος, καί οπού πρόκειται, ώ ; έμαθον, I 
γά κατασκευασθή σιδηρά γέφυρα χρησιμεύσο.υσχ 1 
εις τήν διάβασιν τού σιδηροδρόμου, αμαξών καί 
πεζών, 4 3  μετρά ύπέρ την επιφάνειαν τή ς  θα
λάσσης. Έ κ ε ϊ  ά ρχετχι σπουδαία όντως ε’ργαβίχ 
τ ή  βοήθεια σιδηροδρόμου. Άνέσκαψχν κα τά  
μήκος 2 5 0 0  μέτρων, εάν δεν ά π χτώ μ α ι το 
άνω μέρος τής διώρυγος από 4 7  μέτρων μέχρι 
7 8  υπέρ την επιφάνειαν τή ς  θαλάσσης. Ή  εργα
σία αότη, εις ήν ένασχολούνται πολλαΐ έκ κ το - 
στύες εργατών, καί τινες άτμομηχαναϊ, π λη 
σιάζει εις τό τέρμχ α υτή ς, Κ α τά  μέρος υπάρχει 
μικρά συνοικία εργατών. Έ κ ε ϊ άνεπαΰθην ολίγον 
καί έπρογευμάτισα λ ιτό τα τα  έξωθεν μαγειρείου 
παρέχοντος ελαίας, τυρόν κ χ ί κρόμμυα, Οαυμάζων 
ταύτοχρόνως την εργασίαν. Ά πα ύστω ς συρμοί 
σιδηροδρομικοί έκ 3 0  έως 4 0  αμαξών πεπληρω
μένοι χω μάτω ν εξέρχονται έκ των εγκάτων τής 
γής μεταφέροντες τά  χ ώ μ α τα  καί άποΟέτοντες 
αυτά μακράν τή ς  γραμμής, μεταβάλλοντες δάση 
θαλερά εις έρημους. Αφού καθησύχασα τόν στό
μαχον καί έθέρμανα τά  πεπηγότα μέλη παρά 
πυράν ευεργετικήν έπροχώρησα πάντοτε παρά 
τήν  γραμμήν, ή τις  σ χημ α τίζει ή δ η  βαραθρον 
μέχρι 3 0  μέτρων βάθους, καί έβλεπον πάσης 
εθνικότητας έργάτας μ ετά  πολλού ζήλου καί έν 
θέσεσι πολλάκις οϋχί άκινδύνοις έργαζομένους 
ύπό τήν βροχήν καί τό ψύχος ύπέρ τού ημερησίου 
άρτου, τόν όποιον ήμεϊς οι άλλοι θνητοί απολαμ
βάνομε·; μ ετ ά  πχντός είδους απολαύσεων καθή- 
μενοι άνέτως έν τοϊς θερμοϊς ήμών οίκήμασι. 
Μ ετ' ολίγον έφθχσχ εις άλλην συνοικίαν εργατών 
πολυάνθρωπον. Έ κ ε ϊ  υπάρχει ξύλινη γέφυρα προ
σωρινή διά τήν άμαξιτήν συγκοινωνίαν μεταξύ 
Σ τερ εά ; καί ΙΊελοποννήσου. Κατερχόμενος ενφθασα 
εις σημεΐόν τ ι ,  δθεν φαίνεται ή  θάλασσα τού 
Αιγαίου, ή  Σ α λα μ ίς, ή Αίγινα, ή  Σ τερεά άριστε- I 
ρόθεν καί ή  Πελοπόννησος δεξιόθεν, έμπροσθεν δέ 
εις τούς πόδας μου μ ία  μικρά πόλις νέα, ή Ίσ θ 
μια, καί προς τά  αριστερά τό  Καλαμάκιον 
θέαμα μαγευτικόν, τό όποιον έλάμπρυνεν άκτίς 
ήλίου διολισθήσασα διά των νεφών, τά  όποια 
έκάλυπτον αύτόν. Παρέμεινα ολίγον εις μέρος τι 
άπόκρημνον έπί τή ς  γραμμής, όπου προσεπάθουν 
διά τού ΰδατος ένεργούντος ύπό ίσχυράν πίεσιν 
νά κόψωσι τό  σκληρόν χώμα· ά λλά  μέ ολην μου 
τήν διχθεσιν ούδέν είδον αποτέλεσμα, καί μόλον 
οτι δ εν είμ,αι μηχανικός, ή ίσως επειδή δέν εί- 
μαι, έθεώρησα τήν προσπάθειαν ταύτην ματαίαν 
καί γελοίαν. Κ ατελθών εις τήν πεδιάδα έφθχσχ 
εις τό άκρον τής Ίσθμια ς, όπου πάλιν υπάρχει άρχή 
διώρυγος, διότι ή  θάλασσα εισέρχεται ή δ η  περί 
τά  3 0 0  μέτρα εις τήν  ξηράν. Έ κ ε ϊ είδον πολλά 

οικήματα ωραιότατα έν εΐδει έπαύλεών, κόσμον 
εργατικόν, γυναίκας κχί πχιδία  χπολχμβάνοντχ 

τόν διαρρήξαντα πλέον τ ά  νέφη ήλιον. Είδον έν ι

τή  διώρυγι βυθοκόρον όμοίχν τή  έν ΙΙοσειδωνίχ, 
ή τ ις  θά ε'χη, ύποθέτω, τήν  αυτήν πρός εκείνην 
τύχην. Έ φ θα σ α  εις τόν σταθμόν τού σιδηροδρό
μου Ίσθμιας., όπου είδον έναποθηκευμένην. μεγά- 
λην ποσότητα ξυλείας καί γαιανθράκων. Κ α τελ
θών δέ μέχρι τή ς ά κτής είδον ώραίαν επχυλιν 
ανήκουσαν, ώς έμαθον, εις τόν επιχειρηματίαν 
στρατηγόν Τύρρ. Λέμβος μ έ μετέφέρεχ εις τήν 
απέναντι όχθην τή ς  διώρυγος· ζη τή σ κς δέ νά 
πληρώσω έμαθον, ότι ή μεταβίβασις γίνεταε δω
ρεάν, όπερ έν άρχή μ ’ έξέπ ληξε, άλλά  κύριός τις 
μεταβιβασθείς μ ετ ' έμού, ιατρός τή ς  έτχιρίας, ώς 
μοί είπε, μ.έ έπληροφόρησεν, ότι ή έταιρία είνε έκ 
τής συμβάσεως ϋπόχρεως νά ενεργή τήν μ ε τ α 
φοράν άπό τής μιας εις τήν έτέραν όχθην δωρεάν. 
Ε ις τό μέρος έκεϊνο είνε τά  γραφεία, τά  έργοστά- 
σια, σταθμός τηλεγραφικός, σταθμός τή ς  χωρο
φυλακής, ξενοδοχεία καί έμπορικά κα τα σ τή μ α τα . 
Κ α τά  τόν  είσοδον τής διώρυγος κατεσκευάσθη, 
ώς έν Ποσειδωνία, λιμήν μικρός διά βραχίονος 
εισερχομένου ωσαύτως 3 0 0  μέτρα εις τήν θά
λασσαν.

Ή  γενική έντόπωσις, ήν μοι παρήγαγεν ή 
εκδρομή α υτη , είνε, ότι έπί τού ισθμού γίνεται 
έργασία σπουδαία απολύτως, σχετικώ ς όμως πρός 
τό μέγα  εργον οΰχί άρκετή. Υ π ολογίζω  εις 
1 ,6 0 0 ,0 0 0  κυβικά μέτρα τό μέχρι τςύδε έζα - 
χθέν ποσόν χώ μα τος, όπερ σχετικώ ς πρός Τά 0 
ή 1 0  έκατομμύρια τού όλου έργου καί σχετικώ ς 
πρός τόν χρόνον, ό όποιος μέχρι τούδε παρήλθεν,

' είνε βεβαίως ελά χισ τα , καί νομίζω, ότι έάν δ!>
| δοθή ώθησίς τις εις τήν έργασίαν, θά είνε καιρός 
ι νά σκεφθώσιν οΐ μέτοχοι περί τού μέλλοντος τής 

έπιχειρήσεως.

Έ κ  τή ς  πόλεως Ίσ θμ ια ς διά βορβόρου α χα 
νούς μετέβην εις τό  τέταρτον περίπου τ ή ς  ώρας 
άπέχον Καλαμάκιον, έξ ού τήν έπιούσαν έπιβι- 

I βασθείς τού άτμοπλοίου άφίχθην εις Πειραιά 
I άνευ τινός συμβεβηκότος, καί έκεΐθεν εις Α θήνας 
I έλαφρός τό βαλάντιον, βεβαρημένος όμως άπό 
| καταρροήν πρώτης τά ξεω ς; ήν αποδίδω εις τήν 

βροχεράν τ ή ς  προτεραίας περιήγησιν.

Κατά τήν ένεργήθεϊσαν τή 31 Δεκεμβρίου 1883  
άπογραφήν, ο πληθυσμός τοϋ βασιλείου της Ιταλία? 
άνήρχετο εις 2 9 ,0 0 0 ,6 2 5  κατοίκων, υπερτερών κατά 
2 7 7 ,2 5 6  τόν πληθυσμόν τ ίς  ατ.ογραφής τοϋ 1882 . 
Μέχρι τής 1 ’ Ιανουάριου 18 8 4  6 πληθυσμός των 
κυριωτέρων Ιταλικών επαρχιών ήτο τοιοϋτος: τοϋ
ΓΙεόεμοντίου 3 ,1 1 5 ,2 8 5 , τής Λομβαροίας 3 ,7 4 9 ,1 6 9 , 
τής Βενετίας 2 ,8 7 3 ,7 0 0 , τής Τοσκάνης 2 ,2 4 6 ,4 9 9 , 
τής Ρώμης 9 1 6 ,6 5 2 , τής Νεαπόλεως 7 ,7 4 4 ,5 8 9 , 
τής Σικελίας 3 ,0 0 5 ,9 8 3  κατοίκων.
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Σ Τ ΙΓ Μ ΙΑ ΙΑ Σ  Ο ΡΓΗ Σ
Α ιή γ η μ α  

Δ’

Οϊ ύπηρέται τού κυρίου καί τ ή ς  κυρίας Έ 
σκουδιέ κα τά  τήν έκ τού θεάτρου επάνοδον αύ- 
των παρετήρησαν μ εν ’ έκπλήξεως ότι ό κύριος 
καί ή  κυρία δέν είχον επιστρέφει. Συνήθως, όταν 
ό κύριος καί ή  κυρία έγευμάτιζον έκτος τή ς  οι
κίας έπέστρεφον περί τήν ένδεκάτην ώραν. Ή  
θαλαμηπόλος περιέμεινε. Κ α τ ά  τήν τρίτην ώραν 
μετά τό μεσονύκτιον ό κύριος έπέστρεψε μόνος.
Ή  θαλαμηπόλος έκπληκτος ήρώ τησε, πού ήτο 
ή  κυρία.

—  Ή  κυρία δέν θά έπιστρέψη. Είμπορεϊς νά 
κοιμηθής.

Τήν έπιούσαν οί ύπηρέται ήγέρθησαν ενωρίς 
διά νά έχω  σι καιρόν ν’ άδολεσχήσωσιν έπί τού 
περιστατικού τούτου. Ή ρχισαν διηγούμενοι τά  
διχτρέξκντα· τήν προτεραίαν ή  θαλαμηπόλος, 
ήτις έγίνωσκεν ένα δραματικόν συγγραφέα,' είχε 
λάβει παρ’ αύτοϋ εν Οεωρεϊον διά τήν Κ ω μω · | 
δ ία ν  γινώσκουσα δέ ότι οί κύριοί τη ς  έγευ μ ά τι- j 
ζον εκτός τή ς οικίας, έζήτησε παρά τή ς  κυρίας 
τήν άδειαν νά έξέλθη μ ετά  τής- μαγειρίσσης. Ό  | 
κύριος, όστις ή το  παρών, ειπεν ότι δέν θά έλά μ- 1 
βανεν ανάγκην τού θαλαμηπόλου, καί ότι είμ - 
πορούσαν νά συμπαραλάβωσι καί αύτόν. ΓΙάν- 
τες οί ύπηρέται είχον αναχωρήσει κα τά  τήν 
έβδόμην ώραν, άφήσαντες τήν κυρίαν ένδεδυ- 
μένην, έτόίμην νά έξέλθη, καί τόν κύριον τελειό· 
νοντα μιαν επιστολήν. Δέν μετεβησαν νά ζη τή - 
σωσιν ά μ α ξα ν  ή πλα τεία  εύρίσκετο πλησίον καί 
οί δρόμοι ήσαν στεγνοί. Ά π ’ έκείνης τή ς  στιγ
μής ούδέν πλέον έγίνωσκον. Τ ί άρα συνέβη;

Ό  κύριος καί ή κυρία Έσκουδιέ είχον συζευ- 
χθή πρό ένός έτους. Ί Ισ α ν  εύποροι άφού κατώ- 
κοΰν, κατά τήν νέαν συνοικίαν Μονσώ, ώραϊον 
μικρόν μέγαρον φιλοκάλως ηύτρεπισμένον· ά λ 
λως δ έ , ήτο προφανές ότι δέν ύπήρχεν έλλειψις 
χρ η μ ά τω ν  οί προμηθευταί δέν είχον ανάγκην 
νά παρουσιάσωσι δίς τού ; λογαριασμούς αύτών, 
κατά δέ τ ά ;  έν τή  τραπέζη συνδιαλέξεις ούδείς 
έγίνετο λόγος περί χρηματικών ζητημάτω ν.

Ά λ λ ’ ό οικιακός βίος ήτο ενίοτε θυελλώδης.
Ό  κύριος ήτο πράος, σιωπηλό; καί ίσχνρογνώ- 
μων ουδέποτε παρεφέρετο, άλλ" όταν άπαξ τώ  
έπήρχετο κα τά  νούν νά μ ή  θελήση τ ι , ήτο αδύ
νατον νά μεταπεισθή. Οί ύπηρέται δέν τόν ήγά - I 
πων, διότι ήτο ψυχρός. Ή  κυρία φυσικώ; ήτο 
χαρακτήρος ολως αντιθέτου· είχε π ολλά ; ιδιο
τροπίας, ών τήν ίκανοποίησιν έπεδίωκεν έπιμόνως· 
έκαμνε σκηνάς, έκραύγαζεν, ¿Οορύβεε, έπί τέλους ί 
δέ πάντοτε πρώτη έμειδία καί ήσπάζετο τον I

| σύζυγόν τη ς . ΤΗ το ζηλότυπος, δέν ή γ ά π α  νά 
; έξέρχηται ό σύζυγος αύτής μόνος, ιδίως τ ά ;
| εσπέρας, καί θά έπεθύμει, άν ήδύνατο, ν' άνα- 

γινώσκη πάσα; τ ά ;  έ πιστολάς τάς όποιας εκεί
νος έλάμβανεν ά λ λ ’ ό σύζυγος ύπερήσπιζεν 
έπιμόνως τήν άνεξαρτησίαν αύτού, δέν ήθελε 
νά λέγη  πόθεν ήρχετο καί διετείνετο ότι ήτο κύ
ριος τή ς  αλληλογραφία; του. Έ ν ί λόγφ  οί δύο 
σύζυγοι κα τά  τό φαινόμενον έλατρεύοντο, ά λ λ 'ό  
συζυγικός βίος δέν ή το  α μιγής δυσκολιών.

Έδέχοντο ολίγους, ώ ;  έπί τό πολύ συγγε
νείς ή  φίλους τού κυρίου. Ε νίοτε έγίνετο λόγος 
περί συγγενών τή ς κυρίας, ά λλ ’ ούτοι ούδέποτε 

ήρχοντο.
Ο ϊ ύπηρέται, άφού ¿σχολίασαν όλα τ ά  περι

σ τα τικά  τά ύ τα , ούδένα εύρον λόγον δυνάμενον 
νά έξηγήση τήν αιτίαν, δ ι ' ήν ή  κυρία είχε κοι- 

| μηθή εκτός τή ς  οικίας. Ό  θαλαμηπόλος, άνυπο- 
I μονών, ήρώτησε τόν κύριον άν έπρεπε νά παρα- 
\ -θέση τό πινάκιον τή ς  κυρίας καί πότε αύτη θά 

έπέστρεφεν. 'Α λλά  τ ώ  έδόθη άπάντησις·
—  ’Εξακολούθησε νά κάμνης ό ,τι κάμνεις πάν

τ ο τ ε , καί άφησε με ήσυχον.
ΓΙαρετέθη τό πινάκιον τη ς κυρίας διά τό 

πρόγευμα, είτα  δ ιά  τό γεύμα. Ά π ό  τή ς  έπιού- 
σ η ; δέν παρετεθη πλέον.

Ό  κύριος ήτο σκυθρωπός καί σιω πηλό;· άπου- 
σίαζεν δλοκλήρους ημέρας. Δύο ή  τρεις έκ των 
έπισκεπτομένων συνήθως αύτόν ήδυνήθησαν νά 

} τόν εϋρωσιν έν τ ή  οικία, ά λλά  δέν κχτώρθωσχν 
νά μάθωσι τ ί είπε πρός αυτούς. Τό μυστήριον

I καθίστατο άφόρητον.
Ή  θαλαμηπόλος έσκέφθη νά ερώτηση τήν 

: συνάδελφον αύτής ε ί; τήν οικίαν όπου ό κύριος 
καί ή  κυρία Έσκουδιέ έμελλον νά γευματίσωσι 

I τήν ημέραν τού συμβεβηκότος· έπληροφορήθη δέ 
ί παρ’ αύτής οτι τούς έπερίμενον μέχρι τής όγδοης 

ώοας, καί ότι δέν είδον αυτούς. Ί σ ω ς  είχον γρά- 
! ψει, άλλά  κα τ ' εκείνην τήν εσπέραν δέν έλήφθη 

καμμία επιστολή. Ή  απουσία τή ς  κυρίας καθί
σ τα το  έπί μάλλον κα ί μάλλον ανεξήγητος. Θά 
συνέβη τι έκτακτον αμέσως μ ετά  τήν  άναχώρη- 
σιν τώ ν  ύπηρετών, όπως 6 κύριος καί ή  κυρία 

| Έσκουδιέ παραβώσιν οΰτω τήν ύπόσχεσιν αύτών.
Κ α ί πού είχον γευμ α τίσει; Ό χ ι  βεβαίως εις τήν  

| οικίαν· άν, άφού έμειναν μόνοι, άπεφάσιζον νά μή 
I έξελθωσι καί νά γευματίσωσι, θά μετεκίνουν τά  

έν τψ  όψοφυλακίφ· ά λ λ ’ ούδέν έν αύτω  είχε με- 
τακίνηθή. Ε κ τ ό ς  τούτου ή  κυρία ούτε άποσκευάς 
είχε παραλάβει μεθ' έαυτής, ούτε κιβώτιον, ούτε 
έν καν σακκίδιον διά τά  χρειώδη τή ς  νυκτός. Εί- 
χεν αναχωρήσει μ ετά  νυκτερινού καλλωπισμού 
καί δέν είχεν έπανέλθει.

Ή  ιστορία διεδόθη τα χέω ς εις τήν συνοικίαν. 
Ένδιέφερεν αμέσως τούς προμ-ηθευτάς τή ς οί/.ίας, 
γνωρίζοντας τόν κύριον καί τήν κυρίαν Έσκουδιέ·
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ούτοι ε“λεγον οτι ή  κυρία -/¡το χχριεστάτη , καί 
ότι δέν Οά ήτο ευτυχής. Ωμίλησαν ττερι τούτου 
ττρός τού; γνωρίμους αύτών, ή δ ' ύπόθεσις διε- 
σαλπίσβή. Ό  λαός άγαπά τ ά  μυστηριώδη πράγ
μ α τα , ά λ λ ’ ύπό τόν όρον νά το» εϊπ&>σιν έπί τ έ 
λους τό μυστικόν· συγκα τα  τίθεται νά κα τα στέλ- 
λ η  τήν  περιέργειαν αύτοϋ κα τά  τά ς πράξεις ενός 
δράματος, γνωρίζει όμως ότι ή περιέργεια αυτή 
Οά ίκανοποιηθή κα τά  τήν πέμπτην πραξιν. θ έ 
λει νά μ.αθη τήν τελευταίαν λέξιν τού μυστηρίου.

Ή ρχισαν λοιπόν έξετάζοντες τ ί άπέγινεν ή 
κυρία 'Εσκουδιέ· κατετρίβοντο εις εικασία; περί 
τω ν διατρεξάντων κα τά  τήν ημέραν τη ς έξαφα- 
νίσεως, μεταξύ της έβδομη; εσπερινής ώρας καί 
τής τρίτης ώρας τ ή ς  πρωίας. ΙΙαρετήρησαν τό 
πρόσωπον τοϋ κυρίου ’Εσκουδιέ όταν έξήρχετο τή ς  I 
οικίας ή έπανήρχετο είς αύτήν, καί εύοον αύτόν 
λίαν σκεπτικόν. Ε σχημα τ ί σθησα ν όμιλοι πρό τοϋ 
μεγάρου· συνεζή'τουν τά ς πιθανά; περιστάσεις τοϋ ' 
οικογενειακού τούτου δράματος· αστείοι έπενόη- | 
σαν όλόκληρον ιστορίαν, τήν όποιαν διηγούντο | 
πρός τούς διαβάτας, ήναγκάσθησαν <51 οΐ χωρο
φύλακες νά μεσολαβήσωσιν όπως άνοίξωσι τήν 
κυκλοφορίαν είς τό πλήθος.

Οι σοβαροί τή ς συνοικίας, οίκογενειάρχαι,άπε- 
δοκίμαζον μεν τά ς συναθροίσεις τα ύτα ς, έφρόνουν 
όμως οτι ή  δικαιοσύνη ώφειλε ν’ άναμιχθή είς 
τήν ΰπόθεσιν· δέν παρεδεχοντο οτι είς έξηυγενι- 
συ-ένην χώραν δΰναταί τις  νά έξαφανίση τήν σύ
ζυγόν του χωρίς πρός ούδένα νά δώση λόγον. Οϊ 
πλούσιοι έχουσι σχέσεις μ ετά  τή ς  αστυνομίας καί 
ουδόλως αϋτη ανησυχεί αυτούς είς περιπτώσεις, 
καθ’ άς ό πτωχός Οά συνελαμβάνετο αμέσως.

Ά φ ' ετέρου, ήπόρουν δ ια τί δεν έφάνη είσέτι ή 
οικογένεια τής κυρίας. Δύναταί τις νά ήνε δυση- 
ρεστημένος μ ετά  των τέκνων αύτοϋ, άλλά τούτο 
δεν είναι άποχρών λόγος ν’ άφίση νά τά  φονεύ- 
σωσι χωρίς οΰδέν νά είπη . “Ισως οί γονείς τ ή ς  κυ
ρίας ’Εσκουδιέ ήγνόουν τ ά  διατρέξαντα. Έ π ρ επ ε 
νά εύρεθή τις διά νά τούς ειδοποίηση έξ οίκτου.

Κ α ί οί ομιλοι άνεσχηματίζοντο περί τήν οι
κίαν, λαμβκνοντες στάσιν περιεργείας καί ά- 
πειλής· δέν έλάμβανον πλέον ύπ ' δψιν τάς προσ
κλήσεις των χωροφυλάκων, επειδή δέ ή  τάξις 
•ήρχισε διακινδυνεύουσα εις τήν όδόν, ημέραν τινά 
ό ϋπαστυνόμος έπαρουσιάσΟη παρά τ φ  κ . 
’Εσκουδιέ.

_ _  Κύριε, είπε πρός αύτόν ό ύπάλληλος ούτος, 
γίνεται άπό τινων ημερών πέριξ τή ς  οικίας ύμών 
όυσαρεστος θόρυβος, τοϋ όποιου δέν εννοώ καλώς 
τήν αιτίαν. Έ ν  πρώτοι; άπέστειλα χωροφύλακας 
νά διαλύσωσι τά ς συναθροίσεις, ά λλ ' αύται άνα- 
σχηματίζονται έφ’ όσον διαλύουσιν αύτάς, καί 
ήναγκάσθην νά συλλέξω πληροφορίας περί τοϋ 
προκαλούντο; αύτάς αιτίου. Κυκλοφορούσι π α - 
ράδ οξοι φήμαι, είς άς ούδεμίαν δύναμαι ν’ απο

δώσω πίστιν- ά λλ’ έπεθύμουν νά ήδυνάμην ν’ α
παντήσω είς αύτάς, χάριν καί τοϋ ίδικοϋ σας 
συμφέροντος καί τή ς  δημοσίας τά ξεω ς, καί ήλ- 
θον νά ζη τήσω  παρ’ ύμών ίξηγήσε ς τινάς, διά 
νά δυνηθώ νά ενεργήσω ε’ν γνώσει τών διατρε- 
χόντων.

Ό  ύπαστυνόμος συνεπλήρωσε τήν φράσιν αύ
τοϋ μ ετά  τινο; δυσκολίας- περιέμενε νά τόν δ ιχ - 
κόψωσιν άπό τών πρώτων λέξεων, καί δέν είχε 
παρασκευάσει τόν λόγον του. Ά λ λ  ευρίσκετο 
ενώπιον ανθρώπου απαθούς, όστί; ήκουσεν αυ
τόν μέχρι τέλους, χωρίς ν’ άνοιξή τά  χείλη καί 
παρατηρών αύτόν είς τούς οφθαλμούς.

"Ο ταν ό ϋπαστυνόμος έσίγησεν, ό .κ . Εσκουδιέ 
τώ  άπεκρΙΟη;

—  Π χρετήρησχ πράγματι, κύριε ϋπχστυνόμε, 
συναθροίσει; πρό τή ς Ούρας μου- αγνοώ τ ί  τό 
προκαλοϋν αύτάς. Μέχρι τοϋδε ούδεμίαν ύπ,έστην 
ζημίαν, ούδέ κινώ αγωγήν. Ά ν  τούτο παρενο- 
χ λ ή  τήν κυκλοφορίαν έπί τή ς  δημοσίας όδοϋ, 
άν έκ τούτου προέρχηται οίάδήποτε διατάραξις 
τ ή ς  ησυχίας τή ς  συνοικίας, είς ύμάς άπόκειται 
άνχμφιβόλως νά λά οη τς τά  κα τά λλη λα  μέτρα 
ί'νχ παύση ή τοιαύτη τών πραγμάτων κα τά - 
στασις. Τό επ’ εμοί, μεγάλω ς Οά ευχαριστηθώ 
μή διερχόμενος πλέον διά τοσούτου πλήθους ο
σάκις θέλω νά ε'ισέλΟω ή νά εξέλθω.

Τ α ύτα  είπών ό κ. Εσκουδιέ, συνεστάλη καί 
πάλιν έπί τοϋ ανακλίντρου αύτοϋ ώ ς άνθρωπο; 
παύσας νά όμιλή.

—  Επιτρέψατε μοι νά σας παρατηρήσω, κύ
ριε, έπκνέλαβεν ό ύπαστυνόμος λίαν εύγενώς, 
ότι δέν είνε δυνατόν νά π χρά τχθή  ή τοιαύτη κχ- 
τά στχσις. Αί ε’ξ  α ίτια ; ύμών προσκαλούμενα: 
συναθροίσεις δέν προσέλαβον ε’τι χαρακτήρα ανη
συχαστικόν- είνε περιωρισμέναι καί τοπικαί· ά λ λ ’ 
άν δέν διχλυθώσι τα χέω ς, ή  συγκίνησι; δυνατόν 
νά διαδοθή είς τάς παρακείμενα; συνοικίας, καθ’ 
ήν δ ' ημέραν πληροφορηθώσιν ότι ύπάρχει εν
ταύθα έναρξις συνταράξεως, Οά ε’χ η τ ε  όλου; τού; 
Παρισιού; ύπό τ ά  παράθυρά σας.

—  Τ ή  αλήθεια, θά λυπηθώ, κύριε ύπαστυνό- 
με, άν τούτο προξενήση πρός τήν κυβέρνησιν τήν 
έλαχίστην δυσχέρειαν, άλλά τούτο δέν αποβλέ
πει εμ έ. “Αν γείνωσι ταραχαί έν τ ή  όδώ , έχετε 
είς τήν διάθεσίν σας όπως τάς προλάβητε η  τάς 
κα τα στείλη τε ίλας χωροφυλάκων άν αύταί δέν 
άρκώσι, δύνασθε νά προσκαλέσητε π εζικόν  άν 
δέ τό κίνημα λά β η  επικινδύνους διαστάσεις, είμ- 
πορεΐ νά γείνη χρήσις τοϋ τηλεβόλου. Ά λ λ ά  δέν 
έννοώ τίνος ενεκεν κα τά  την  παρούσαν περίστα- 
σιν άπευθύνεσθε πρός εμέ. Τ ί θέλετε νά πράξω
έγώ;

—  'Αφού μ ’ έρω τά τε, κύριε, Οά σάς τό εϊπω- 
τήν  συγκίνησιν τοϋ πλήθους, τοϋ όποιου καί η 
μείς αυτός παρετηρήσατε τήν ασυνήθη πχρουσί-

*ν είς οδόν συνήθως ήσυχον, προκαλεϊ ή έξαφά- 
νισις τής κυρίας ’Εσκουδιέ. Ά γνοώ τ ί τό προ- 
καλεσαν τήν κυκλοφορούσαν φήμην, ά λλά  διη
γούνται, οτι άπό πολλών ημερών ή κυρία 
'Εσκουδιέ δέν ένεφανίσθη είς τήν οικίαν αύτής ■ 
-ροβαίνουσι μ.άλιστχ μέχρι τού νά σάς κ α - 
τηγορώσιν έπί έγκλήματι. Δέν αμφιβάλλω οτι αϊ 
φήμαι αύταί είνε ολως απίθανοι. Ά λ λ ’ άν εύχ- 
ριστήσθε νά μοί δώ σητε έξηγήσεις Ttvà; περί 
τής απουσίας τής συζύγου σας, θά ήδυνάμην νά 
διχψεύσω τάς διχτρεχούσχς φήμας, νά καθησυ
χάσω τήν δημοσίαν γνώμην, καί νά κχτχπραύνω 
δυσάρεστον ταραχήν.

Ό  κ. ’Εσκουδιέ ήγέρθη, καί διά φωνής βρα
χείας έπεράτωσε τήν έπίσκεψιν, είπών τά  έξής

 Κύριε ύπαστυνόμε, δέν έχω  νά σάς δώσω
εξηγήσεις διά τήν έξαφάνισιν τή ς κυρίας Έσκου- 
διέ. Ή  μή παρουσία τή ς  συζύγου μου ένταϋθα 
δέν αποτελεί κχμμίαν πχράβχσιν τών νόμων καί 
τών αστυνομικών διατάξεων· άν δέ μέ κχτηγο- 
ρώσι δ ι’ έγκλημα, είς τήν δικαστικήν άρχήν ά- 
πόκειται νά συλλέξη τά ς  περί τούτου αποδείξεις.

Ό  ύπαστυνόμος μ.ετά τούτο ώφειλε ν’ άπο- 
συρθή· ούδεμίαν έκ τή ς έπισκέψεως αύτοϋ έ’λαβε 
πληροφορίαν δυναμένην νά ικανοποίηση τήν κοι
νήν περιέργειαν· ά λ λ ’ όπως απ αλλαγή της ευθύ
νης, συνέταξε λεπτομ.ερή έκθεσιν περί τών λεγο
μένων έν τ ή  συνοικία, περί τ η ;  συνεντεύξεως ήν 
ε"λαβε μ ετά  τού κ . ’Εσκουδιέ, καί περί τή ς  δ ιχ - 
τάξεως τών μερώ ν ούτος ΰπήρζεν ό πρώτος δι
καστικός φάκελλος.

Ό  τύπος δέν ήδύνατο νά μείνη έπί πολύ α
διάφορος είς τόν διατρέχοντα. Ή δ η  οϊ διαυθυνταί 
έφημερίδων τινών ειχον λάβει παρά τών συνδρο- 
μητών αύτών έπιστολάς, δ ιά  τώ ν όποιων παρε- 
πονούντο, οτι έν τή  έφημερίδι αύτών δέν έγένετο 
καθόλου μνεία περί συμ,βάντων καί έγκλη - 
μάτων γενομένων κα τά  τή ν  συνοικίαν Μονσώ- 
ώσάν όλη ή  δημοσιογραφία νά ήτο προωρισμένη 
διά τά ς κεντρικά; συνοικίας καί διά τινα προνο
μιούχα προάστεια, τ ά  δέ άλλα μέρη τή ς  πόλεως 
νά μή είχον δικαίωμα νά προσφέρωνται πρός 
άΰτά κ α τά  τόν αύτόν τρόπον.

Ά λ λ ’ άμα ή ύπόθεσι; εγεινε άντικείμενον αστυ
νομικής έκθέσεως, αί εφημερίδες ήρχισαν άναφέ- 
ρουσαι περί αύτή,ς, τό πρώτον δι’ υπαινιγμών 
ού'τω περιωρίζοντο γράφουσαι, οτι ή  πλουσιωτέρα 
τών νέων συνοικιών κ χ τείχ ετο  ύπό ζω η ρ ά ; συγ- 
*ινήσεως συνεπεία τή ς  αιφνίδιας καί άνεξηγήτου 
έξαφανίσεως νέας γυναικός, άνηκόΰσης είς τήν 
καλλιτέραν κοινωνίαν, ά λλ ’ οτι δέν έπεθύμουν 
νά γείνωσι προώρως ή χ ώ  σοβαρών κατηγοριών, 
άθορύ,βως διατυπουμίνων. Τήν επιούσαν μία έφη- 
μερίς, τολμηρότερα ή ε'χουσα μεγαλιιτέραν α
νάγκην χρημάτων, έδημοσίευσεν αρχικά στοιχεία 
καίδλόκληρον τό όνομα τής όδοϋ, έπί τή  αισχρό-

κερδεί έλπίδι, ότι ή οικογένεια θά ήρχετο ϊαως 
νά τήν πχρακαλέση ϊνχ μ.ή γρά·ψ-η πλειότερα. Τ ά ς 
λεπτομερεστέρας δέ πληροφορίας έδημοσίευσεν ή 
Λ ίιχρα Έ φ ιψ ιρ ίς ,  είς τώ ν συντακτών τής ο
ποίας ήτο σχετικός τού δραματικού συγγραφέως 
τοϋ δόντος τό θέωρείον πρό; τήν θαλαμ.ηπόλον· 
ούτος ήδυνήθη διά τού τρόπου τούτου νά σ χε- 
τισθή μ ετ ’ αύτής, χάρις δε εις τά ς  πληροφορίας, 
άς ή  κολακευθεϊσα θαλαμηπόλος τώ  ε'δωκεν, 
ήδυνήθη ν’ άναγγείλη πρός τούς άναγνώστας 
αυτού, οτι ή  νέα γυνή εκα λείτο  Λεονώρα, ό δέ 
σύζυγος αύτής Γουσταύος, περιέγραψε τ ά  έπιπλα 
καί ε'δωκε πληροφορίας τινάς περί τών έξεων 
τή ς  οικίας.

Οί γονείς τή ς  κυρίας Εσκουδιέ άνέγνωσαν τυ- 
χαίως τήν έφημερίδα ταύτην, ό δέ πατήρ, ό κ. 
Σαμ,πιών, σπεύσας είς τόν γαμβρόν αυτού, ήρ ώ - 
τησεν αύτόν άποτόμως-

—  Τ ί έκαμες την θυγατέρα μου ;
—  Δέν τήν εκαμ.χ τίπ οτε, κύριε.
—  Πού εινε;
—  Δέν ήξεύρω.
—  Τ ό τε , δέν θέλεις νά είπης τίποτε ;
—  Ό χ ι ,  κύριε.
Ό  κ .  Σαμπιών εννόησε πάρχυτα  ότι θά ε”χ χ - 

νε τόν καιρόν του έπιμένων· ήρώτησε τούς ύπηρέ- 
τα ς, έπαρουσιάσΟη είς τόν ύπχστυνόμ.ον, αφού δε 
συνέλεξεν όλας τά ς δυνατά ; ενδείξεις, μετέβη 
παρά τ φ  διευθυντή τή ς  αστυνομίας.

Ούτος τώ  έξήγησεν ήσύχως, οτι κα θ ’ έκά- 
στην γυναίκες εξαφανίζονται έκ  τοϋ συζυγικού οί
κου· είχε μ,άλιστα τήν  ευγένειαν νά τ ώ  κοινο
ποίηση στατιστικήν, συντχχθεΐσκν μ.ετά μεγάλης 
προσοχής ύπό τίνος γραμ.ματέως τή ς  αστυνομίας, 
έ ;  ής προέκυπτεν ότι ό μέσος όρος τώ ν εξαφανί
σεων κ α τ ’ ίτος διά τ ά ;  άπό εϊκοσιν ένός μέχρι 
τριάκοντα καί πέντε έτών γυναίκας ητο πολύ 
ύπέρτερος διά τ ά ς  νεωτέρας ή  τά ς  πρεσβυτέρας.

Ό  πχτ/,ρ περίλυπο; διεμαρτορήθη κα τά  τής 
ύποθέσεως, ήν ύπηνίσσ&το ή  κοινοποίησις αϋτη· 
ήγγυάτο περί τή ς  θυγατρός του· άλλως δ ε , καί 
έπί τ ή  ύποθέσει ότι έγκατέλειψενέκουσίως τόν σύ
ζυγόν τη ς , θ' άνήγγελλε τήν πρόθεσιν αύτής ή θά 
εξηγεί τήν φυγήν τ/)ς· θά παρελάυ-βανε τάς άπο- 
σκευάς της, ιδίως δ ’ δ σύζυγος δέν θ’ ά π εδίχετο  τήν 
άνκχώρησιν τα ύ τ /jv μ ετά  τόσον άπιστεύτουέγκαρ- 
τερήσεως. Ά λ λ ’ ό διευθυντή; τής Αστυνομίας 
προέβαλε τό  επόμενον δ ίλη μ μ α .— Ή  ή  κυρία θυ·

Ϊκτηρ σας άνεχώρησεν έκουσίως, καί τότε θά σάς 
ιευθύνω πρός τόν διευθυντήν τή ς δημοτικής αστυ

νομίας, οστις θά θέση είς τήν διάθεσίν σας υπαλ
λήλους έξψκειωμένους πρός τά ς τοιαύτας άνα- 

τήσεις Θά δαπανήσετε ούτω χιλιόφραγκά 
τινα χαρτονομίσματα, ά λλ’ άμφςβαλλω περί τής 
έπιτυχίας ώ ς έκ  τής έλλείψεω; πάσης ένδείξεως. 
“I I  ύπάρχε·. κακούργημα, ώ ; φαίνεσθε πιστεύον-
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τες, αλλά δέν εχω  επαρκή στοίχεία i t *  νά δια
τάξω  αύθορμήτω; τήν έρευναν χύτου· είμπορεϊτε 
όμως ν' χ π ο τχ θή τε «ρός τόν είσα γγελέχ, όστ.ς, 
επί τ ή  καταγγελία  0 *  ft i  i r ,  ε ί; κίνησιν τον μ η 
χανισμόν τ ή ς  δικαιοσύνης.

Τούτο ήτο πολύ σοβαρόν ά λλ’ ό δυστυχή; 
πατήρ, άφού συνεσκέφθη περί τού πρακτέου μετά  
τής συζύγου του κκί τινων φίλων, άφού άπέστεί
λε παρά τώ  κ. Έσκουδιέ τον συμβολαιογράφον 
τη ς οικογένειας, όστι; κχϊ ουτος οΰδευ.ίχν κχτώ ρ- 
θωσε v i  λαβή πληροφοοίχν, άπεφάσισε v i  κα τχ· 
φύγη εις την δικαιοσύνην.

( Έ π ε τ α ι  σ υ ν έ χ ε ι α . )  ( Μ ε τ ά φ ρ α σ ι ς .  )

Η Τ Γ Ι Ε Ι Ν Ι Ι  Τ Η Σ  ΚΑΛΛΟ Ν Η Σ
[ Έ χ  τ ω ν  τ ο ν  Ί τ α λ ο ϋ  P a o l o  M a i l t c g a z z i  ]  

Συνέχεια· ?5s σελίδα 127.

ΚΕΦΛΛΑΙΟΝ ΤΡΙΤΟ Ν

Ό  G u y o ïl εις Tt βιβλίον έπιγραφόμενον Λ 'ά- 
το.ττρογ  τής χα.Ι.Ιονής ( M ii'o ire  d e b e a u té  ) 
έγραψε·/ εις παλαιάν γαλλικήν γλώ σσαν,' οτι αί 
τρίχες τής κεφαλής διά v i  ήνε ώρχϊαι πρέπει να 
έχω  σι τά ς έξής ιδ ιότητα ς;

S u r  l e  d e v a n t p r in c ip a le m e n t ,  d o i
v e n t e s t r e  c r e s p e u x  e t  f r is e z ,  d e m é d io c r e  
lo n g u e u r  a u x  h o m m e s, e t  a u x  f i l le s  e t  
fe m m e s , lo n g s , c o p ie u x , d e c o u le u r  b lo n d e  
c o m m e  F o r ,  o n d é s  e t  r e lu is a n s . »

« Ai τρίχες τής κεφαλής ε!ς τα  έμπροσθεν 
κυρίως πρέπει v i  ήνε ούλαί κχί βίστουχίζουσαι, 
εις μέν τούς άνδρχς μετριω ; μχκοα ί, εις δέ τας 
κόρας καί τας γυναίκας μακρχί, άφθονοι, χρώ 
ματος ξανθού ώς τόν χρυσόν, κυματοειδείς καί 
στίλβουσαι » . (C o u r s  d e  m é d e c in e , έν ώ π ε
ριέχετε« καί ή  πραγματεία M ir o ir e  d e b e a u 
t é  e t  s a n té  c o r p o r e l le ;  p a r  L .  G u y o n , 
iO C i>

'Ομολογώ, οτι δεν είμαι τόσον απαιτητικός. 
Ό  Α πόλλω ν οστις προκειμένου περί καλλονής 
ήτο καλός κριτής, προετίμα τον Νάρκισσον μέ 
την ξανθήν κόμην. Τ ή ς Κίρκης ή  κόμη είχε το 
χρώμα τού ήλιου. Κ α ί ό ”Ε ρω ; είχε τά ς  τρίχας 
ξανθάς. Το έπ ’ εμοί δικαιώ τον ’Απόλλωνα, 
λατρεύοντα Ηίήν Κίρκην καί τόν Έ ρ ω τ α , αλλά 
συμφωνώ καί προς τόν Όράτιον ύμνούντα τον 
Λύκχν μέ τα ς μελανά; τρίχας, καί προς τόν 
Άπουλήϊον έγκωμιάζοντα τής ώραίας Φώτιδος 
τούς ώ ς τόν ε’βενον μελανούς βοστρύχους. Έ π ί 
πάσι δ ’ επαινώ τόν Σολομώντα ϋπερυψούντα εις 
το πρόσωπον τή ς  ύπ’ αύτού Οχυμαζομένης γυ- 
ναικός κόμην μελανήν ώς πτέρυγα κόρακος.

Δύνκνται να ύπαρξωσι τρίχες τής κεφαλής

ώοχιόταται ξανθαί, κασταναί, μελαναί, καί άκόμη 
έρυθραί, χωρίς v i  δμιλήσωμεν περί τών χιλίων 
χρωματισμών μ ετα ξύ  τών κλασικών τούτων 
χρωμάτων. Δύνανται v i  ήνε ώραιόταται αί τής 
κεφαλής τρίχες είτε είνε οΰλαι ή  λεϊαι, βοστρυ- 
χώδεις ή μη. Ά ρκεϊ μόνον v i  rive άφθονοι, v i  
μή ήνε πολύ σκληραί, να ήνε εύκαμπτοι καί 
έλαστικαί, κ α ι  πρό πάντων v i  μένωσι μέχρι 
τού εσχάτου γήρατος εις τήν τιμητικήν θέπιν 
τω ν, γινόμεναι λευκαί ολίγον κ α τ’ ολίγον καί 
μόνον μ ετά  τό τεσσαρακοστόν έτος, τό μοιραϊον 
εκείνο ε“τος μεΟ’ ο δέον να ϋπομείνωμεν τήν φ α- 
λχκρ ότητα  καί π ολλά ; άλλας δυσμορφίας.

Ό  άνήρ κόπτει τα ς  τρίχας τ ή ς  κεφαλής του ώς 
έπί τό πλείστον εις τρόπον ώ στε να μή ένοχλώσιν 
αυτόν εί; τήν δραστηρίαν καί αγωνιώδη ζωήν του. 
"Αλλοτε κόπτει αύτάς κα τά  τας α π αιτήσει; τού 
συρμού. Καλάν είνε ή  αποκοπή αϋτη νά γίνεται 
πάντοτε κα τά  τά ς Οερμοτέρας ημέρας ή ώρας 
τού έτους, ή  όταν αίσθανώμεθα έαυτούς εύεκτοϋν- 
τα ς  καί έν πλήρει ύγεία. Πολλοί ύποκείμενοι εϊς 
ημικρανία; ή εις άλλας νευραλγίας, προκχλούσι 
σπουδαίας χροσβολάς εκ τών παθήσεων τούτών, 
άπροσέκτως κείροντες τήν κεφαλήν έν ήμέμχις 
ύγρχΐς ή  ψυχρχίς.

Ε π ίσ η ς δεν συμφέρει νά κόπτωνται αί τρίχες 
τής κεφαλής μ ετά  άφθονον γεύμα, ούτε νά ξυρί- 
ζωνται αύται διά μιας, όταν συνήθως φέρωνται 
πολύ μακοαί. Ό  P e r c y  ¿σημείωσε πολλας π ε
ριπτώσεις ενοχλήσεων έν τω  γαλλικό» στρατό», 
όταν οί στρατιώται έπρεπεν ανευ αναβολής νά 
περικόψωσι τόν μέγαν οπίσθιον πλόκαμον, καί νά 
κτενισθώσι κα τά : τόν συρμόν τόν καλούμενο·/ τού 
Τ ίτ ο υ . - χ

Αί έκ τού προχείρου άτακτοι καί ύπερβολικαί 
άποκοπαί τών τριχών τή ς  κεφαλής έρεΟίζουσι 
καθ’ ύπερβολήν τό δέρμα, καί δύναται έκ τούτου 
νά πρόκυψη πυρετός επικίνδυνος εις τά  ~ολύ αδύ
νατα ή  εκ σπουδαίας νόσου άναϊρωνύοντα πρό
σωπα. Εις τούς αρρώστου; ανάγκη - νά χρ,ίωμεν 
τ-ήν κόμην ,συχνάκις καί νά διαλύωμεν αυτήν εις 
πολλούς μικρούς πλοκάμους, όπως προλάβωμεν 
τή ν  έκτράχυνσιν τών τριχών, ήτις f t i  καΟίστα 
άναπόδραστον κατόπιν τήν εντελή αποκοπήν 
αυτών.

Εις π ολλά ; χώρας επικρατεί είσέτι ή  πρό- 
ληψις, ότι άπακοπτομένων άπό καιρού ε ί; καιρόν 
τών τριχών τ?,ς κεφαλής τών κορασίδων καί 
τών νεανίδων, γίνονται αύται μακρότεραι, ένω 
απ’ εναντίας διά τού τρόπου τούτου συμβαίνει αί 
τρίχες νά μή ανακτώ σι πλέον τό μήκος, τό όποιον 
0ά είχον φυσικώς. Αί ώραιότεοαι κόμαι είνε αί 
άρχικαί. * 0  C a z e n a v e  παοετήρησεν έπί τού. προ
κειμένου γεγονός λίαν ενδιαφέρον, τό όποιον 
καταδεικνύει τήν αλήθειαν τα ύτην, Ούτος ¿γνώ
ριζε τρεις αδελφάς, επίσης εύμορφους, ξανθά;,
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ϊχούσας δέ δασεΐαν κόμην. Ε ί ; δύο έξ αυτών 
ai κόμαι άπεκόπησαν κα τά  τό δεύτερον στάδιον 
τή ; παιδικής ήλικίας. Τ ή ς  τρίτης τήν  κεφαλήν 
ουδέποτε έπεσκέφΟη ή  ψαλλίς. Κ αι όμως είχε 
λαμπράν κόμην, ήτις διέφερε τής τών δύο άλλων 
αδελφών μόνον κα τά  τούτο, ότι ήτο ωραιότερα. 
Καί τώ  ον τι τινές τών τριχών αυτής είχον 
μήκος μέτρου 1, 6 2 ,  λέγω  μ έτρ ο υ  ¿ roc  χ α ΐ 
έξήχοττα όύω  ύρεχ ατομ έτρω γ . "Οταν εις τάς 
νεάνιδχς θέλωμεν νά διορθώσωμεν τ ά ; άκρα; τών 
τριχών, ανάγκη νά περικόπτωμεν α υ τά ; μόνον 
κατ’ όλίγα ύφεκατόμετρα.

Ή  εύκαμψία, ή  έλαστικότης, ή λα μπρότη; τών 
κοιεών, είνε πλεονεκτήματα φυσικά σχεδόν πάν
τοτε έν άρμονία διατελοϋντα πρό; τήν ίδιοσυγρα- 
σίαν καί πρό; τήν κατάστασιν τ ή ς  ύγεία ; έκ ά - 
στου, άλλα καί ή  τέχνη δύναται νά έπεμβη εί; 
τούτο καί να δώση τήν γνώμην τ η ; .

Τινές έχουσι πολύ ξηρά; τά ς τρίχας, αιτίνε; 
{άαζόμεναι ύπό τών κτενίων Οραύονται ευκόλως, 
καί αί άκραι αυτών διχοτομούνται. Ε ί ; τοιαύ- 
την περίπτωσιν άλλοίμονον εί; τήν τολμηράν 
ψχλλίδα, ήτις θά θελήση νά θεραπευτεί τό κακόν 
αποκόπτουσα τόν άρρωστον. Αί νέαι άκραι θά 
διχοτομηθώσιν αύθις καί έπ 1 άπειρον, έάν αί ψαλ- 
λίδε; Οελήσωσι νά έπαναλάβωσι τήν ε’φοδον.

'  Ά λ λ ο τ ε  ή  ξηρασία τών κομών έπιπλέκεται 
μετ' άλλου φαινομένου έτι όχληροτέρου, τό όποι
ον είνε ή πτώ σις μικρών λεπτώ ν καί άλευροειδών 
λεπίδων, ^υπαινουσών τά  φορέματα καί όλα τά 
πράγματα. νν

’Α λλά τό χεΐριστΟν είνε τό κακόν εκείνο, τό 
όποιον οΐ μεν ιατροί άποκαλοϋσιν σ ρ ιγ μ η ρ ρ ο ια ν  
ζηρα>· ( s e b o r r h e a  s ic c a )  ή σ μ ίγμ ορρο ιo .r  .Ιε -  
π ιόω τή τ  ( s e b o r r h e a  's q u a m o s a ), συνώνυμον 
τού d e flu v iu m  ca p illo ru m ,  τήν κοινώς καλου- 
μένην πτώ σιν  τώ ν τριχών. Ε ί ;  τ ά  παίδία τό  φαι- 
νόμενον τούτο δύνάταε νά τ,νε φυσικόν, ή δύναται 
νά ήνε τό προίόν άκαΟαρσίάς τινός, ά λλ ' ε ί ; τού; 
ενήλικα; είνε άλλο τι σπουδαιότερο·» καί απαιτεί 
θεραπείαν.'

Έ ά ν  θέλετε λοιπόν να θεραπευθήτε, ανάγκη 
νά πλύνετε προηγουμένως καλώς τήν κεφαλήν με 
ϋδωρ άπλοϋν, ή μέ οινόπνευμα πολύ αραιόν, ή 
μέ σχπωνόϋχον ΰδωρ, ώ στε ν’ άφαιρέσητε τήν 
λιπαράν ουσίαν τήν ποόσκεκολλήμ,ένην έπ ' αυτής, 
έπειτα δέ ν’ άλείψητε αυτήν διά μιας τών ύγιει- 
νών εκείνων αλοιφών, τών όποιων θά σας δώσω 
κατωτέρω τήν συνταγήν. Έ ά ν δ έ  μ ετά  την πλύ- 
σεν καί έπάλειψιν, αίσθάνεσθε ε ί ;  τή ν  κεφαλήν 
κνισμ.όν τινα ή αϊσθησίν τινα θερμότητος δυσά
ρεστο·/, τότε επιθέσατε έπ’ Λυτής διά ψήκτρας 
τό έξής μ ίγμ α :

Φινιαοϋ ό 'έο ;. · . ?ι“ Λ  r t f .  .-tv .P p i^ ·· - * *ΤΓ,551
Γλυχ«ρί»ης - . ,χ ΐ

[ t Ά λχοόλ  ̂ C . _ . . .
"Γ ία το ς άττίσταγμίνου η
νδαιος τής λαβαντίϊο;

Έ π α να λά β ετε τα ύτα  καθ’ έκάστην, μέχριΐ 
ού παύουσιν ό κνισμός, αί λιπαραί έκρύσεις κχί 
ή  πτώσις τών τριχών.

Ά λ λ ο τ ε  ή  π τώ σι; τή ς  πιτυριδο; δέν προκύ
π τει έκ λιπαρά; έκρύσεως, ά λ λ ' έκ .μικρών λεπ ι- 
δίων τή ς  έπιδερμίδος. Έ χ ε τ ε  δηλα δή άλλο 
κακόν, τό  όποιον έχει άλλον όρον (  οί ιατροί είνε 
τόσον σοφοί εις τήν δημιουργίαν ορών ), έχ ετε  τήν 
καλουμένην η ιτ υ ρ ία σ ιτ ,  λατινιστί p ity r ia s is  
c a p ilit i i .  Εν τοιαύτ/ι περιπτώσει έάν είσθε αρ
χαιολόγος, παρηγοοηθήτε άναλογιζόμενος, οτι καί 
οί αρχαίοι είχον- την αρρώστιαν τα ύτην, ένθυμη- 
θήτε δέ ότι ε'ψαλλεν αυτήν δ ποιητής Σερανός· 

Cura caput ram cnsá pexum  p o rrig ine n in g it. 
Ά λ λ ’ άν δέν είσθε αρχαιολόγος, ά λ λ ’ είσθε 

φιλόσοφος, σκεφθήτε ότι τό  κακόν τούτο είνε συ- 
χνάκις λίαν επίμονον καί ότι χρήζει υπομονής. 
’Εάν όμως δέν είσθε ούτε αρχαιολόγος, ούτε φι
λόσοφος, τότε δροσισθήτε, λούεσθε διά γενικών 
πιτυρούχων λουτρών, καί πλύνετε πρωίαν καί ε
σπέραν τήν κεφαλήν διά τή ς έςής διαλύσεως :

Βόρακο;................................................................   Γρκμμ. δ
Τ δ κ τ ο ς  ά π εσ τιγμ ένου ......................................  * 5 0 0

Κ α ί έάν α ί πλύσεις αύται δέν έπχρκοϋσιν, ποί'

ήσατε χρήσιν τή ς  έξής αλοιφής :
’Α νίρϊκιχοϋ νά τρ ου     ......................  Βρχμμ. 2
’Αλοιφής τοϋ Γαληνού.......................................... * 30

Ή  έπάλειψις γίνεται άφ’ εσπέρας, καί τήν 
πρωίαν καθαρίζεται ή  κεφαλή διά ψυχρού απο
βράσματος πιτύρου ή δ ι’ εγχύματος άνθών ά - 
κτα ίας.

Έ ά ν  δέ καί αί επαλείψεις καί αί πλύσεις αύ- 
τα ι τή ς κεφχλής δεν έπαρκέσωσι, τότε καλέσατε 
τόν ιατρόν, διότι δέν θέλω νά κα τά σχω  δ ι’ ενός 
άλμχναχίου τήν θέσιν τή ς τηβεννοφόρου καί σο
βαρά; Σχολής.

Δύναται νά συμβή ώ στε καί χωρίς νά έχετε 
λιπαρά; έκρύσεις ή πιτυρίασιν, νά έχη τε τ ά ;  
τρίχας τή ς  κεφαλής πολύ ξηράς καί επομένως 
απειθείς εις τό  κτένιον. Τ ό τε  αλείψατε τήν  κε
φαλήν μέ ελαιον έξ αμυγδάλων γλυκών, τό όποι
ον είνε τό άπλούστατον έκ τών χοσμ η τιχώ τ της  
χεφ α.Ιης, όσα δυνάμεθα νά έπινοήσωμεν. Έ ά ν  
δέν σάς άρέσκωσι τ ά  απλά  πράγματα (  καί έδώ 
αποτείνομαι πρός τά ς κόρας τή ς Εύας ) ,  έάν 
ταύτοχρόνως θέλετε νά κα τα στή σετε εύκαμπτο- 
τέραν τήν κόμην, ν’ αλείψετε καί νά μυρώσετε 
αυτήν, τότε ποιήσατε χρήσιν τού ένός ή τού ετέ
ρου τών έξής μύρων :

  Γρχμ. 20
30

έξ έκαστου 16  -

Λ ί π ο υ ς  κ ή τ ο υ ς . . . . . . . . . .

Ά μ υ γ δ σ λ τ λ ϊ ί ο υ  γ λ υ κ έ ο ς . .  ■

Γρσμ. 30
10

Π α ρ ε σ κ ι υ α σ μ έ ν ο υ  ό σ τ ε ο μ υ ε λ ο υ  τ ο ϋ  β ο ό ς

Ά μυγδαλιλαίου -ικ ρ ο ϋ ...................................

Κ α ί εις τό έν καί ει; τό έτερον προσθέσατε 
...Λ/Λ̂ ,ν-λυ τιυσ οΰσίαν κα τά  βούλησιν, ώς ήθελεν
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εϊ—ει συγγρα φεύς αγαπών τήν μαγειρικήν.
Διάφορα μύρχ κατέστησαν πολύφημα υπό επι

φανών κομμωτών καί ύπό λαμπρών αγγελιών, 
ά λ λ ’ ό ΰγκινολόγος προτιμά τα  έπόμενα:

Πχρβσχευζβμένου βο«(ον ό σ τίο μ υ ελ ο ΰ .,.  Γ ρ ιμ . 6 0
Π ϊρισκευχσμίνου ΧΙκονς μόσχον.........................  · 00
Βαλβάμου τής Περσν6ί«ς  ................................ · 4
Β α ν ϊλη ς................................................. · 2
χαρυιλαίου....................................................................  » 8

Μ Τ Ρ Ο Ν  ΦΙΛ Ο ΚΟ Μ Ο Ν

’ Εκχυλίσματος Κ ίν α ς ......................................
Ά μυγδαλίλαίου γλυκέος.................................
Boston όοχΕομυίλοϋ............................................
Π τητικού έλαιου κίτρου..................................
ΒκΧσάμου της ΙΒρουβίας...............................

Ε Λ Α ΙΟ Ν  ΦΙΛΟΚΟ Μ ΟΝ  

Βοείου όστεομυελού
Άμυγδαλελαίου γλυχέο; '  ?ξ έκαστου Γραμ. 6 
Καρυελαϊου J

ΕΛ Α ΙΟ Ν  Α Ρ Χ Α ΙΟ Ν

Βοείου λίπους..  .................................................
Βάματος ή λ έχ τρ ο υ .... . . . . . . . . . . . . . . .
Π τητικού ελαίου κίτρου.................................

Κ Ε Λ Ε Β Ε ΙΟ Ν  ΕΛ Α ΙΟ Ν

'Ελαίου «ξ ελ α ία ς ... .   ...............................   Ι'ραμ- 1 ,00  0
Κιννάμου  ............................................    · 30
Σανδάλου χ ι τ ρ ί ο υ ........................................  ·  45
ϋ τη τιχ ο ύ  ελαίου ττορτοχαλέας............................  » 4

Τό περίφημου, τό ύπέροχον Ι .ία ιο χ  Μ α χ α σά ρ , 
τό οποίον 'πλούτισε τόσους κομμωτάς, τά ς π α 
ρουσιάζεται εδώ έν ολϊ] τ η  γυμνότητι του.

’ Ελαίου Ιιο11Γηό111β ................................................ Γραμ. 90
Λίπους χηνός...................................................   ·  30
Στύρακος..................................................    » 8
Βουτύρου κακάου    .............................  .  8
Λ  ίπους ό ω ν ...........................................     ·  8
Άνβονέρου.................................................................   · 4
ΙΙτητιχοϋ  ελαίου δόμου..........................................  · 8
Π τητικού έλαίο'ν ρόδων.......................................... · 1 ,05
Βαλσάμου τής Περουβίας   ■ 0 ,  5

Αί κυρίαι μεταχειρίζονται συχνά, όπως σ τ α -  
ματώσι τά ς φευγοϋσας τρίχας τή ς  κεφαλής ή 
όπως κάμπτωσιν αύτάς εις τολμηρά άρχιτεκτο-
νικά σ χήμ α τα , αλοιφήν τινα καλούμε γην bai\r- 
d o lin a ,  ή τις ώνομάσθη καί f ix a te u r ,  c l ip h y t i-  
q u e , κ τ λ . Είνε αυτή κομμιώ ίες μίγμα τρ α γ α - 
κάνθης μέ ολίγον οινόπνευμα καί όοόόνερον.

Τό καθαρόν καί νωπόν κίκινον ε’λαιον {ρ ιτ σ ι-  
r ô . la à o r j  είνε καί αύτό άριστον κοσμητικόν 
τώ ν τριχών, είίον rïi 'ίασυτάτας κόμας Ινίών 
καί εύρωπαίων χρεο.ϊώ γ, ο'ΐτινες μετεχειρίζοντο 
τούτο συνεχώς. ΙΙλή ν  άς προσέςωμεν, ότι καί 
ενταύθα £έον ν' άποδώσωμεν τα  τού Κκίσχρο;

τώ  Καίσαρι καί τά  τοϋ Θεού τώ  Θ εώ . Διότι 
πλέον η τό κίκινον ελαιον παραγωγική αιτία 
τών λαμπρών εκείνων κομών είνε ή ουλή, τό 
κλίμα καί ποικίλοι άλλοι όροι.

Ά λ λ ω ς  οίονίήποτε άν ήνε τό μύρον τό όποιον 
μεταχειρίζεστε, προσέχετε να γ,νε νωπόν ίιό τ ι 
αί τα γγαί λιπαραί ούσίαι είνε χείριστα κοσμη
τικά όιερεθίζοντα την έπ ιίερ μ ίία  καί την τρίχα.

Ένθυμηθήτε ί έ  από καιρού εις καιρόν να 
πλύνετε τά ς τρίχας τή ς κεφαλής, ^εότι λερό- 
νονται ύπό κονιορτοΰ ώς τ α  έπιπλα υμών, καί 
^υπαίνονται ύπό λιπαρών ουσιών περισσότερον ή 
τά  έπιπλα ύμών. Πάσα γυνή ε”πρεπε τουλάχιστον 
άπαξ τοϋ έτους, έν τώ  μέσφ του θέρους, νά 
πλύνη μεθ’ υπομονής τήν κόμην μ ετά  σαπωνού- 
χου ύπατος ή έτι κάλλιον μέ θερμόν απόβρασμα 
μα λά χη ς.

Κ α ί σείς, ώ θυγατέρες τή ς Εύας, άναλογισθήτε 
τον έξευτελισμόν τόν όποιον έγώ έξ αγάπης πρός 
ύμας πάσχω τήν στιγμήν ταϋτην, καταβιβάζων 
τόν ΰπερήφανον κάλαμόν μου εις τό ταπεινόν ε'ργον 
του κομμωτοϋ. Α υτη είνε θυσία υπερβολική, την 
όποιαν &έν θά ε’καμνον ούτε χάριν όλου τοϋ επ ι
γείου χρυσίου, έάν έπρόκειτο περί τού ισχυρού 
φύλου, πλήν καρτερικώς υποβάλλομαι εις αυτήν 
ί ιά  τήν μεγίστην λατρείαν μου πρός ύμας καί 
πρός τά ς ύμετέρκςώραιοτάτας κόμας. Ό τ α ν  <ΐέ 
εις τ ά  άλμανάχιά μου πραγματευθώ περί υγιει
νής τη ς ψυχής καί περί υγιεινής τού ερωτος, τότε 
θέλο) προσπαθήσει νά εκδικηθώ άρκοϋντως $ιά 
τά ς ταπεινώσεις τα ύ τχ ς, τά ς όποιας υφίσταμαι 
καί υπομένω έν σιωπή 5 ι ’ αγάπην σας. Ά λ λ ’ 
έπί τό προκείμενον.

Αί τρίχες της κεφαλής λιπαίνονται ένίοτε 
έξ υπερβολικής λιπαράς έκρύσεως τή ς  κεφαλής, 
καί τότε αφήσατε τά  μόρα καί τ ά  έλαια, 
καί άπ’ έναντίας έπιόόίπτετε έκάστην εσπέραν έπί 
τής κόμης κόνιν ά μ υ λ ώ ίη , τήν 5έ  πρωίαν καθα
ρίζετε αυτήν καλώς <ϊιά ψήκτρας. Δϋνασθε νά 
μεταχειρισΟήτε καί τήν διάλυσιν τοϋ βόρακος, 
τής όποιας ανωτέρω σάς ε’^ωσα τήν συνταγήν.

( Έ η ι τ ι »  συνέχεια.)

Σ Η Μ Ε Ι Ω Σ Ε Ι Σ
Έ ν  τώ  στρατώνι.
Ό  Ιπιλοχίας προ; οτρατιώτςν:
—  Έ σό, Δημητρίου, πώς άφίνεις τής μ π α λ ά 

σ κ α  ι ς σου καί τά πετσιά σου εις τέτοια·/ κατά- 
στασιν;

—  Κύριε επιλοχία, τά Ιτριψχ δυνατά με τήν 
μ π ο γ ιά , άλλά δεν γυαλίζουν καλλίτερα

—  Τότε θά ’πή πώς έχεις κακή μ π ο γ ι  ά.
—  Μήπως είμαι έγώ μεφα, κυρ έπιλοχία;
—  Τότε νά ’ μ ,π ή ς  λ ο ιπ ό ν  μ έσ α  γΐά δυο 

ήμέραις!
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Έ ν  Άδήναις ex τού τυπογραφείου Άνδρέον Κορόμηλα 1885 —  Β ’ , 996.


